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1. Safety Precautions

This manual uses the following symbols to ensure that the XP-PEN tablet is used
correctly and safely. Be sure to read and observe the safety precautions.

Do not use this product in a control system area that requires a
high degree of safety and reliability.
In such a system, this product could negatively affect other electronic devices
and could malfunction due to the effect of those devices.

Turn the power off in areas where use of electronic devices is pro-
hibited.
Turn your tablet off when on board an aircraft or in any other location where
the use of electronic devices is prohibited; otherwise it may negatively affect
other electronic devices in the area. Unplug the USB connector from this
product and turn the power off.

Keep the product away from infants and young children.
Accessories to this device may present a choking hazard to small children.
Keep all accessories away from infants and young children.

CAUTION
Do not place this product on unstable surfaces.
Avoid placing this product on unstable, tilted surfaces or in any location
exposed to excessive vibration. This may cause the tablet to fall or strike a
surface, which can result in damage to and/or malfunction of the tablet.

Do not place heavy objects on top of this product.
Do not place heavy objects on the product. Do not step on this product or
put your body weight on it, as this may cause damage.

Avoid exposing the XP-PEN tablet to extremely high or low tem-
peratures.
Do not store this product in areas where the temperature drops below 5 °C
or rises above 40 °C. Avoid locations with excessive temperature fluctuations.
This may result in damage to the product and its components.

Do not disassemble.
Do not disassemble or modify this product. Doing so may expose you to heat,
fire, electric shock and injury.

Do not use alcohol for cleaning.
Never use alcohol, thinner, benzene or other mineral solvents, which may
discolour the product and cause it to deteriorate.

Do not expose to water.
Be cautious of water and any liquids that may be near the tablet. Exposure
to water or liquid could damage the product.
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CAUTION
Avoid placing metallic objects, and especially magnetic objects, on
the tablet.
Placing metallic and/or magnetic objects on this product during operation
may cause malfunction or permanent damage.

Do not strike the pen against hard objects.
Striking the pen against hard objects can damage the pen.

Avoid gripping the pen too tightly, and DO NOT use excessive force
on the pen or its barrel buttons.
The stylus is a high-precision instrument. Avoid pressing the barrel buttons
too hard, and keep objects from pressing on the pen to avoid damage. Keep
the pen away from areas with high levels of dust, contaminants or any par-
ticulate matter that can affect or damage the pen.

2. Limitation of Liability

1. XP-PEN shall in no event be liable for damage resulting from fires or earth-
quakes, including damage caused by third parties and damage arising from
user misuse, abuse or neglect.

2. XP-PEN shall in no event be liable for incidental damage – including but
not limited to loss of business income, interruption of business activities, and
corruption or loss of data – arising from the use of, or the failure to use, this
product correctly.

3. XP-PEN shall in no event be liable for damage resulting from uses not docu-
mented in this manual.

4. XP-PEN shall in no event be liable for damage or malfunction arising from
the connection to other devices or the use of third-party software.
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3. Product Overview

3.1. Overview

Overview

1. USB port

2. Express keys

3. Status indicator light

a. Blinking: the stylus is in range but not touching the work area.
b. Solid: the stylus is touching the work area.
c. No light: the stylus is out of detection range.

4. Active work area

3.2. Active Area

Active area
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4. Stylus

4.1. Overview

Stylus and accessories

1. Barrel button 2

2. Barrel button 1

3. Pen tip

4. Pen stand (top)

5. Replacement pen tips

6. Pen clip

7. Pen stand (bottom)

Notes:

a. The barrel button functions can be customized in the tablet’s driver settings.

b. The stylus does not use a battery or require charging.
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4.2. Pen Tip Replacement

1. Hold the upper half of the pen stand and twist it counterclockwise to remove
it.

2. Remove the pen clip located in the centre of the lower pen stand.

3. Use the pen clip to grip the pen tip and pull it out of the stylus.

4. Push the new pen tip into the stylus.

Replacing the pen tip

5. Driver Installation

Supported operating systems:

Windows 10, 8 or 7
Mac OS X 10.10 or later

Notes:

1. Disable any antivirus or firewall software and close any non-essential back-
ground software before beginning the installation. Some software, such as
OneDrive and Dropbox, may lock important files and prevent a successful in-
stallation. On a Windows computer, check the system tray at the bottom right
of the screen and close any software unrelated to your computer hardware.

2. Uninstall any existing tablet software before attempting to install the Star 03
V2 driver. Other tablet drivers will conflict with the Star 03 V2 driver or
prevent installation entirely.

3. Download the latest driver version from the XP-PEN website (www.xp-pen.
com) and be sure to extract the contents of the “.zip” file before running the
“.exe” or “.pkg” file.
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5.1. Windows

1. Connect the Star 03 V2 to your computer with the included USB cable.

2. Download the latest Star 03 V2 driver from the support section of our website,
www.xp-pen.com.

3. Extract the contents of the “.zip” file before running the “.exe” file.

4. After a successful installation, the driver icon ( ) appears in your system tray
and on your desktop. If the icon is not present, uninstall the driver, restart
the computer and repeat step 2.

5.2. Mac

1. Connect the Star 03 V2 to your computer with the included USB cable.

2. Download the latest Star 03 V2 driver from the support section of our website,
www.xp-pen.com.

3. Extract the contents of the “.zip” file before running the “.pkg” file.

Mac driver

4. If you get the error message below, complete the following steps.

Unidentified developer

a. Open “System Preferences”, then “Security & Privacy”.
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Security & Privacy

b. Click “Open Anyway”.

Open Anyway

c. Enter your user name and password, then click “Unlock”.

Password

9



User Guide

6. Driver Settings

6.1. Windows

To open the Star 03 V2 driver settings, double-click the driver icon ( ) in the
system tray or on your desktop.

Driver interface

6.1.1. Pen Function Settings

Here you can customize the functions of the pen’s barrel buttons. Use the “Function
Key” option to program custom keystrokes.

Pen function settings
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Note: Pen/Eraser toggle

With the stylus within range of the Star 03 V2 work area, press the assigned barrel
button to toggle between pen and eraser mode in compatible drawing software. The
current mode is briefly displayed on your monitor.

6.1.2. Click Sensitivity & Current Pen Pressure

Here you can adjust the pen pressure sensitivity (“Output” and “Press”). “Current
Pen Pressure” shows the pressure level currently being applied to your tablet and
can be used to test the pen pressure.

Click Sensitivity & Current Pen Pressure

6.1.3. Current Screen

The Star 03 V2 can be configured for use with a single monitor or with two monitors.
The dimensions of your tablet’s on-screen work area can also be changed here.

Current Screen
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6.1.4. Mouse Mode

Absolute (pen) mode: the standard tablet mode. Each point of the tablet’s work
area corresponds to an absolute point on your computer display.

Relative (mouse) mode: the tablet’s work area does not correspond to absolute
points on your computer display, and your pen works like a standard mouse.

Mouse Mode

6.1.5. Windows Ink

Windows Ink support can be switched on and off here. Enabling it allows support
for Windows Ink and for applications that use Windows Ink.

Windows Ink

6.1.6. Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio

The Star 03 V2 is set up for right-handed use by default. When switching to left-
handed mode, be sure to rotate the physical tablet by 180 degrees so that its express
keys are on the opposite side.

Max Active Area & Display Ratio

You can set your Star 03 V2 work area to the maximum, or adjust the tablet’s
on-screen work area to match your monitor’s aspect ratio.

Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio
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6.1.7. Express Keys Setting

Notes:

(a) The Star 03 V2 express keys are designed to work with US English keyboards.
The keys may not function correctly with other keyboard languages.

Keyboard

(b) By default, the Star 03 V2 express keys are mapped to standard Photoshop
keyboard shortcuts. The keys can be customized to work efficiently in other
software.

In this tab you can edit the functions of the Star 03 V2 express keys. Use the
“Definition” option to program custom keystrokes.

“Disable express keys”: when enabled, all express key functions are disabled.

“Hide Hints”: when enabled, no message pops up at the bottom of the screen when
you press an express key.

Keys

You can customize the functions of your express keys here. Use the “Function Key”
option to program custom keystrokes.
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Function Key

6.1.8. XP-PEN Logo

If a driver update is available, a blue arrow ( ) appears here. Click the arrow to
update your driver.

Click our logo to visit our website.

XP-PEN logo

6.2. Mac

To open the Star 03 V2 driver settings, open Finder > Applications > PenTablet-
Setting.

Tablet setting
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6.2.1. Pen

Pen

Note: Pen/Eraser toggle

With the stylus within range of the Star 03 V2 work area, press the assigned barrel
button to toggle between pen and eraser mode in compatible drawing software. The
current mode is briefly displayed on your monitor.

1. In this tab you can customize the functions of your stylus’s barrel buttons,
adjust the pressure sensitivity and test your pen pressure.

2. Click “Default Button Setting” to revert to the manufacturer’s settings.

3. The pressure option “No Support” disables pen pressure when drawing.

4. A lighter sensitivity means that the digital pressure level rises with less physical
pressure.

5. Absolute (pen) mode: the standard tablet mode. Each point of the tablet’s
work area corresponds to an absolute point on your computer display.
Relative (mouse) mode: the tablet’s work area does not correspond to
absolute points on your computer display, and your pen works like a standard
mouse.

6. Right and left hand mode: the Star 03 V2 is set up for right-handed use by
default. When switching to left-handed mode, be sure to rotate the physical
tablet by 180 degrees so that its express keys are on the opposite side.
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6.2.2. Monitor

The “Monitor” tab allows you to configure your tablet for use with a single monitor
or with two monitors. The tablet can also be configured to use only a portion of
your display.

Monitor

6.2.3. Tablet Area

In this tab you can adjust your tablet’s on-screen work area. “Full Area” auto-
matically selects the largest possible work area. “Screen Ratio” adjusts the tablet’s
on-screen work area to match your monitor’s aspect ratio.

Tablet Area
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6.2.4. Express Keys

In the “Express Keys” tab you can choose your preferred functions for the Star
03 V2 express keys. Use the “Reset Customer Defined” option to program custom
keystrokes.

Express Keys

6.2.5. About

This tab displays the current version of your driver software.

About
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7. Driver Uninstall

7.1. Windows

In the Start menu, open [Settings] → [Apps & features]. Find “Pentablet” and click
“Uninstall”. Follow the on-screen instructions.

7.2. Mac

Open [Finder] → [Applications] → [Pen Tablet], then click “UninstallPenTablet”
and follow the on-screen instructions.

Mac uninstall

Note:

When reinstalling the Star 03 V2 driver, be sure to restart your computer after the
uninstallation is complete.

8. FAQ

1. I can’t use the stylus to control the cursor.

a. Does the tablet’s status indicator light turn on when the stylus touches the
work area?

b. If yes: uninstall the Star 03 V2 driver and restart, then connect the tablet to
your computer and test your stylus. If the cursor responds to your pen input,
the tablet’s hardware is working. Reinstall the Star 03 V2 driver as follows
(Windows):

c. Download the tablet’s latest driver from www.xp-pen.com, then extract the
contents of the “.zip” file to the desktop.

d. Connect the tablet, then run the driver installation. Complete the installation,
then restart.
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2. How do I know that the Star 03 V2 driver has been installed success-
fully?

After you install the driver, the Star 03 V2 driver icon ( ) should be visible in the
system tray at the bottom right of your screen (Windows) and on the desktop. Pen
input will control the cursor, and pressure sensitivity will work in the driver.

3. How do I determine whether a problem is software- or hardware-
related?

a. Connect and install the Star 03 V2 on a different computer. If the tablet works
properly on the other computer, you are experiencing a software issue: make
sure that ALL tablet drivers (including the Star 03 V2 driver) are uninstalled
and removed from your computer, then reinstall the Star 03 V2.

b. The status indicator light of the Star 03 V2 helps you determine whether an
issue is hardware-related. When everything works properly, the white status
indicator light comes on when the stylus is within range of or touching the
tablet’s work area.

If you have any questions, please contact us at:
Web: www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecka 2390/1a
190 00, Praha 9 - Liben
www.sunnysoft.cz
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1. Sicherheitshinweise

In dieser Anleitung werden die folgenden Symbole verwendet, damit das XP-PEN
Tablett richtig und sicher verwendet wird. Lesen und beachten Sie unbedingt die
Sicherheitshinweise.

Verwenden Sie dieses Produkt nicht im Bereich von Steuerungssys-
temen, die ein hohes Maß an Sicherheit und Zuverlässigkeit erfor-
dern.
In einem solchen System könnte dieses Produkt andere elektronische Geräte
beeinträchtigen und durch diese Geräte selbst gestört werden.

Schalten Sie das Gerät aus, wo die Verwendung elektronischer Ge-
räte verboten ist.
Schalten Sie Ihr Tablett an Bord eines Flugzeugs oder an jedem anderen Ort
aus, an dem die Verwendung elektronischer Geräte verboten ist, da es sonst
andere elektronische Geräte in der Umgebung beeinträchtigen kann. Ziehen
Sie den USB-Stecker von diesem Produkt ab und schalten Sie es aus.

Halten Sie das Produkt von Säuglingen und Kleinkindern fern.
Das Zubehör dieses Geräts kann für kleine Kinder eine Erstickungsgefahr
darstellen. Bewahren Sie das gesamte Zubehör außerhalb der Reichweite von
Säuglingen und Kleinkindern auf.

VORSICHT
Stellen Sie dieses Produkt nicht auf instabile Oberflächen.
Stellen Sie dieses Produkt nicht auf instabile oder geneigte Oberflächen oder
an Orte mit starken Vibrationen. Das Tablett könnte herunterfallen oder
aufschlagen und dadurch beschädigt werden oder nicht mehr richtig funktio-
nieren.

Stellen Sie keine schweren Gegenstände auf dieses Produkt.
Legen Sie keine schweren Gegenstände auf das Produkt. Treten Sie nicht auf
das Produkt und stützen Sie sich nicht mit Ihrem Körpergewicht darauf ab,
da es sonst beschädigt werden kann.

Setzen Sie das XP-PEN Tablett keinen extrem hohen oder niedri-
gen Temperaturen aus.
Lagern Sie dieses Produkt nicht an Orten, an denen die Temperatur unter
5 °C fällt oder über 40 °C steigt. Vermeiden Sie Orte mit starken Tempera-
turschwankungen. Dies kann das Produkt und seine Bauteile beschädigen.

Nicht zerlegen.
Zerlegen oder verändern Sie dieses Produkt nicht. Andernfalls besteht die
Gefahr von Hitze, Brand, Stromschlag und Verletzungen.
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Verwenden Sie zur Reinigung keinen Alkohol.
Verwenden Sie niemals Alkohol, Verdünner, Benzol oder andere mineralische
Lösungsmittel, die das Produkt verfärben und angreifen können.

Nicht Wasser aussetzen.
Achten Sie auf Wasser und alle Flüssigkeiten in der Nähe des Tabletts. Wasser
oder andere Flüssigkeiten können das Produkt beschädigen.

VORSICHT
Legen Sie keine metallischen und insbesondere keine magnetischen
Gegenstände auf das Tablett.
Metallische und/oder magnetische Gegenstände auf diesem Produkt können
während des Betriebs Fehlfunktionen oder dauerhafte Schäden verursachen.

Schlagen Sie den Stift nicht gegen harte Gegenstände.
Schläge gegen harte Gegenstände können den Stift beschädigen.

Halten Sie den Stift nicht zu fest und üben Sie KEINEN übermä-
ßigen Druck auf den Stift und seine Schafttasten aus.
Der Stylus ist ein Präzisionsinstrument. Drücken Sie die Schafttasten nicht
zu fest und achten Sie darauf, dass keine Gegenstände auf den Stift drücken,
um Schäden zu vermeiden. Halten Sie den Stift von stark staubigen oder
verschmutzten Orten und von Partikeln fern, die den Stift beeinträchtigen
oder beschädigen können.

2. Haftungsbeschränkung

1. XP-PEN haftet in keinem Fall für Schäden durch Brände oder Erdbeben,
einschließlich solcher, die von Dritten verursacht werden, sowie solcher, die
auf Missbrauch, unsachgemäße Verwendung oder Nachlässigkeit des Benutzers
zurückzuführen sind.

2. XP-PEN haftet in keinem Fall für Folgeschäden – einschließlich, aber nicht be-
schränkt auf entgangene Geschäftseinnahmen, Unterbrechung der Geschäftstä-
tigkeit sowie Beschädigung oder Verlust von Daten –, die aus der Verwendung
oder der nicht ordnungsgemäßen Verwendung dieses Produkts entstehen.

3. XP-PEN haftet in keinem Fall für Schäden durch eine Verwendung, die nicht
in dieser Anleitung beschrieben ist.

4. XP-PEN haftet in keinem Fall für Schäden oder Fehlfunktionen, die durch
den Anschluss an andere Geräte oder die Verwendung von Software Dritter
entstehen.
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3. Produktübersicht

3.1. Übersicht

Übersicht

1. USB Anschluss

2. Schnellzugriffstasten

3. Status-Kontrollleuchte

a. blinkt: Der Stylus befindet sich in Reichweite, berührt den Arbeitsbereich
aber nicht.

b. leuchtet: Der Stylus berührt den Arbeitsbereich.
c. ausgeschaltet: Der Stylus befindet sich außerhalb der Reichweite.

4. Arbeitsbereich

3.2. Arbeitsbereich

Arbeitsbereich
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4. Stylus Stift

4.1. Übersicht

Stylus und Zubehör

1. Schafttaste 2

2. Schafttaste 1

3. Stiftspitze

4. Stifthalter

5. Ersatzspitzen

6. Entferner für Ersatzspitzen

7. Stifthalterboden

Anmerkungen:

1. Die Funktionen der Schafttaste können in der Treibereinstellung angepasst
werden.

2. Der Stylus benötigt keine Batterie und muss nicht aufgeladen werden.
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4.2. Stiftspitzen ersetzen

1. Halten Sie die obere Hälfte des Stifthalters fest und drehen Sie sie gegen den
Uhrzeigersinn, um diese zu entfernen.

2. Entfernen Sie den Ersatzspitzenentferner in der Mitte des unteren Ständers.

3. Benutzen Sie den Ersatzspitzenentferner, um die Stiftspitze zu greifen und sie
aus dem Stylus herauszuziehen.

4. Schieben Sie die neue Ersatzspitze in den Stylus.

Die Ersatzspitzen ersetzen

5. Installation des Treibers

Systemanforderungen

• Windows 10/8/7

• Mac OS X 10.10 oder höher

Anmerkung:

1. Deaktivieren Sie jede Antivirus- oder Firewallsoftware, bevor Sie mit der In-
stallation beginnen. Einige Software (z. B. OneDrive und Dropbox) kann wich-
tige Dateien monopolisieren und eine erfolgreiche Installation verhindern. Un-
ter Windows Computern überprüfen Sie die Taskleiste unten rechts auf dem
Bildschirm und schließen Sie jede Software, die nicht mit Ihrer Computerhard-
ware verbunden ist.

2. Deinstallieren Sie jede vorhandene Tablettsoftware, bevor Sie versuchen den
Star 03 V2 Treiber zu installieren. Andere Tabletttreiber werden zu einem
Konflikt mit dem Star 03 V2 Tablett führen oder können die Installation kom-
plett verhindern.

3. Sie können die neueste Treiberversion auf der offiziellen Website (www.xp-pen.
de) herunterladen. Wenn Sie den Treiber auf der offiziellen Website herunter-
laden, entpacken Sie die .zip Dateien und führen Sie im Anschluss „.exe“ oder
„.pkg“ aus.
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5.1. Windows

1. Verbinden Sie das Star 03 V2 Tablett mit dem Computer. Benutzen Sie dazu
das mitgelieferte USB Kabel.

2. Laden Sie die aktuellste Treiberversion des Star 03 V2 auf der „Support“ Op-
tion von der offiziellen Website (www.xp-pen.de) herunter.

3. Extrahieren Sie die .zip Dateien, bevor Sie im Anschluss „.exe“ ausführen.

4. Nach erfolgreicher Installation des Treibers erscheint das Symbol ( ) in der
Taskleiste. Falls das Symbol nicht erscheint, deinstallieren Sie den Treiber,
starten Sie den Computer neu und wiederholen Sie Schritt 2.

5.2. Mac

1. Verbinden Sie das Star 03 V2 Tablett mit dem Computer. Benutzen Sie dazu
das mitgelieferte USB Kabel.

2. Laden Sie die aktuellste Treiberversion des Star 03 V2 auf der „Support“ Op-
tion von der offiziellen Website (www.xp-pen.com) herunter.

3. Extrahieren Sie die .zip Dateien, bevor Sie im Anschluss „.pkg“ ausführen.

Mac Treiber

4. Sollte die untenstehende Fehlermeldung erscheinen, gehen Sie wie folgt vor.

Unidentified developer

a. Öffnen Sie „System Preferences“, dann „Security & Privacy“.
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Security & Privacy

b. Klicken Sie auf „Open Anyway“.

Open Anyway

c. Geben Sie Ihren Benutzernamen und Ihr Passwort ein, klicken Sie dann
auf „Unlock“.

Passwort
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6. Treibereinstellungs-UI

6.1. Windows

Das Star 03 V2 Treibereinstellungs-UI kann auf zwei Arten geöffnet werden:

1. Doppelklicken Sie auf das Symbol ( ) in der Taskleiste oder

2. doppelklicken Sie auf das „Pentablet“-Symbol auf Ihrem Desktop.

Treiber UI

6.1.1. Stift Funktionen Einstellungen

Sie können die Funktionen der Schafttasten des Stiftes in der Registerkarte „Pen
Buttons“ anpassen, indem Sie „Function Key“ im Menü auswählen, um benutzerde-
finierte Tasten zu programmieren.

Pen Functions Setting
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Anmerkung: Umschalter zwischen Stift und Radiergummi Modus

Während sich der Stylus in Reichweite des Arbeitsbereichs befindet, drücken Sie die
zugeordnete Schafttaste, um zwischen dem Stift und dem Radiergummi Modus in
der kompatiblen Zeichnungssoftware umzuschalten. Der aktuelle Modus wird kurz
auf Ihrem Monitor angezeigt.

6.1.2. Druckempfindlichkeit und aktuelle Stiftdruckempfindlichkeit

Hier können Sie die Stiftdruckempfindlichkeit auf „Output“ oder „Press“ einstellen.
„Current Pen Pressure“ zeigt an, welches Druckempfindlichkeitsniveau aktuell auf
Ihrem Tablet ausgeführt wird und kann zum Testen der Druckempfindlichkeit des
Stifts benutzt werden.

Click Sensitivity & Current Pen Pressure

6.1.3. Aktueller Bildschirm

Das Star 03 V2 kann mit einem oder zwei Monitoren konfiguriert werden. Die Ab-
messungen des Bildschirmarbeitsbereichs Ihres Tablets können hier geändert werden.

Aktueller Bildschirm
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6.1.4. Maus Modus

Absoluter (Stift) Modus: Standard Tablet Modus; Jeder Punkt des Arbeitsbe-
reichs des Tabletts entspricht einem absoluten Punkt auf dem Bildschirm.

Relativer (Maus) Modus: Maus Modus; Der Arbeitsbereich des Tabletts ent-
spricht nicht den absoluten Punkten auf Ihrem Monitor und funktioniert wie eine
Standardmaus.

Mouse Mode

6.1.5. Windows Ink

Windows Ink kann hier ein- und ausgeschaltet werden. Das Einschalten ermöglicht
die Unterstützung für Windows Ink und Applikationen, welche mit Windows Ink
ausgeführt werden.

Windows Ink

6.1.6. Rechts- und Linkshändermodus & Aktiven Bereich & Anzeigever-
hältnis maximieren

Das Star 03 V2 Grafiktablett muss um 180 Grad gedreht werden, nachdem der
Linkshändermodus aktiviert wurde. Stellen Sie beim Linkshänder-Modus sicher, dass
sich das physische Tablett um 180 Grad dreht, um seine Schnellzugriffstasten auf
die gegenüberliegende Seite zu legen.

Aktiven Bereich & Anzeigeverhältnis maximieren

Sie können Ihren Arbeitsbereich von Star 03 V2 auf den Höchstwert einstellen oder
den Bildschirmarbeitsbereich des Tabletts an die Auflösung Ihres Monitors anpassen.

Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio
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6.1.7. Schnellzugriffstasten

Anmerkung:

(a) Die Schnellzugriffstasten des Star 03 V2 funktionieren mit der US English
Tastatur fehlerlos. Mit anderen Spracheinstellungen der Tastatur könnten die
Tasten nicht richtig funktionieren.

Tastatur

(b) Die Schnellzugriffstasten des Star 03 V2 sind den Standard-Tastenkombinatio-
nen von Photoshop zugeordnet. Um effizient mit anderer Software zu arbeiten,
können die Tasten angepasst werden.

In der Registerkarte „Express Keys“ können Sie die Schnellzugriffstasten bearbei-
ten. Verwenden Sie die Option „Definition“, um festgelegte Tastenkombinationen zu
programmieren.

Die Schnellzugriffstasten deaktivieren: Wenn Sie diese Option aktivieren, werden
alle Funktionen der Schnellzugriffstasten deaktiviert.

„Hide Hints“: Wenn Sie diese Option aktivieren und eine der Schnellzugriffstasten
benutzen, wird kein Popup im unteren Bereich des Bildschirms angezeigt.

Keys
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Sie können die Funktionen der Schnellzugriffstasten hier anpassen. Benutzen Sie
„Function Key“ im Menü, um benutzerdefinierte Tasten zu programmieren.

Function Key

6.1.8. XP-PEN Logo

Wenn das Treiber-Update verfügbar ist, werden Sie hier einen blauen Pfeil ( )
sehen. Klicken Sie auf den Pfeil, um den Treiber zu aktualisieren.

Klicken Sie auf unser Logo, um unsere Website zu besuchen.

XP-PEN Logo
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6.2. Mac

Um die Treibereinstellungen des Star 03 V2 Tablets zu öffnen, öffnen Sie [Finder] >
[Applications] > [PenTabletSetting].

Tablet Setting

6.2.1. Stift

Pen

Anmerkung: Umschalter zwischen Stift und Radiergummi Modus

Während sich der Stylus in Reichweite des Arbeitsbereichs befindet, drücken Sie die
zugeordnete Schafttaste, um zwischen dem Stift und dem Radiergummi Modus in
der kompatiblen Zeichnungssoftware umzuschalten. Der aktuelle Modus wird kurz
auf Ihrem Monitor angezeigt.

1. In dieser Registerkarte können Sie die Funktionen der Schafttasten Ihres Sty-
lus anpassen, die Empfindlichkeit einstellen und die Stiftdruckempfindlichkeit
Ihres Tablets testen.

2. Wenn Sie auf „Default Button Setting“ klicken, werden die Funktionen auf ihre
Werkseinstellungen zurückgesetzt.

3. Pressure „No Support“: Wenn Sie diese Option aktivieren, wird die Funktion
der Stiftdruckempfindlichkeit deaktiviert.

4. Geringere Empfindlichkeit bedeutet, dass das digitale Druckempfindlichkeits-
niveau bei schwächerem physischem Drücken höher wird.
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5. Absoluter (Stift) Modus: Standard Tablet Modus; Jeder Punkt des Ar-
beitsbereichs des Tabletts entspricht einem absoluten Punkt auf dem Bild-
schirm.
Relativer (Maus) Modus: Maus Modus; Der Arbeitsbereich des Tabletts
entspricht nicht den absoluten Punkten auf Ihrem Monitor und funktioniert
wie eine Standardmaus.

6. Rechts- & Linkshänder: Der Star 03 V2 ist standardmäßig für Rechts-
händer eingerichtet. Stellen Sie beim Linkshänder-Modus sicher, dass Sie das
Tablett selbst um 180 Grad drehen, um seine Schnellzugriffstasten auf die
gegenüberliegende Seite zu legen.

6.2.2. Monitor

Die Registerkarte Monitor ermöglicht die Konfiguration zur Benutzung Ihres Ta-
bletts mit einem oder zwei Monitoren. Das Tablett kann auch so konfiguriert werden,
dass nur ein Teil des Displays verwendet wird.

Full Monitor
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6.2.3. Bildschirm-Arbeitsbereich (Tablet Area)

Sie können den Bildschirm-Arbeitsbereich in der Registerkarte anpassen. „Full Area“
wählt automatisch den größtmöglichen Bildschirm-Arbeitsbereich aus. „Screen Ra-
tio“ passt den Bildschirm-Arbeitsbereich des Tabletts auf die Auflösung Ihres Mo-
nitors an.

Full Area

6.2.4. Schnellzugriffstasten

In der Registerkarte „Express Keys“ können Sie die gewünschten Funktionen der Star
03 V2 Schnellzugriffstasten aus der Liste auswählen. Verwenden Sie „Reset Customer
Defined“ im Menü, um eigene Tastenkombinationen zu programmieren.

Express Keys
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6.2.5. Über

Diese Registerkarte zeigt die aktuell installierte Version der Treibersoftware.

About

7. Den Treiber deinstallieren

7.1. Windows

Öffnen Sie [Start menu] → [All Programs/Apps]. Finden Sie „Pentablet“, klicken Sie
auf „Uninstall Driver“ und folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.

7.2. Mac

Öffnen Sie [Finder] → [Application] → [Pen Tablet] und klicken Sie dann auf „Un-
installPenTablet“. Folgen Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm.

Mac-Deinstallation

18



Bedienungsanleitung

Anmerkung:

Wenn Sie versuchen den Star 03 V2 Treiber neu zu installieren, stellen Sie sicher,
dass Sie den Computer nach erfolgreicher Deinstallation des Treibers neu gestartet
haben.

8. FAQ

1. Ich kann den Stift nicht nutzen, um den Cursor zu bedienen.

Schaltet sich die Status-LED des Tablets ein, wenn der Stift den Arbeitsbereich des
Tablets berührt?

Ja: Deinstallieren Sie den Star 03 V2 Treiber. Falls die Deinstallation des Treibers
nicht ausführt, installieren Sie den Treiber bitte noch einmal. Dann deinstallieren
Sie den Treiber. Starten Sie neu. Verbinden Sie das Tablett mit Ihrem Computer
und testen Sie den Stift. Wenn der Stift den Cursor steuern kann, funktioniert die
Hardware des Tabletts. Installieren Sie den Star 03 V2 Treiber noch einmal, folgen
Sie den Schritten (Windows):

a. Laden Sie den neuesten Treiber des Tabletts auf der offiziellen Website (www.
xp-pen.de) herunter. Dann entpacken Sie die .zip Dateien.

b. Schließen Sie alle unnötige Software und Prozesse. (Einige Software kann den
Wintab Prozess verwenden und die Treiberinstallation beeinträchtigen. One-
Drive verursacht vor allem häufig Probleme, das Symbol sieht wie zwei graue
Wolken aus.)

c. Öffnen Sie C:\Windows. Suchen Sie bitte „WinTab32.dll“, dann löschen Sie es.

d. Verbinden Sie das Tablett und schalten Sie das Tablett ein, dann installieren
Sie den Treiber. Nach erfolgreicher Installation des Treibers starten Sie den
Computer neu.

Nach Neustart des Computers verschwindet das Treiber Symbol in der Taskleis-
te: Öffnen Sie C:\Windows. Öffnen Sie File » Folder and Search options » View.
Aktivieren Sie „Show hidden files and folders“, dann suchen Sie „wtclient“. Rechtskli-
cken Sie auf die beiden Dateien. Führen Sie jede als Administrator aus. Das Treiber
Symbol sollte in der Taskleiste erscheinen.

2. Wie weiß ich, dass der Star 03 V2 Treiber erfolgreich installiert wurde?

Nach erfolgreicher Installation des Treibers erscheint das Symbol ( ) in der Tas-
kleiste. Die Stifteingabe wird den Mauszeiger steuern und die Druckempfindlichkeit
wird in der Pressure/Pen Registerkarte des Treiber UIs funktionieren.
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3. Wie kann ich feststellen, ob ein Problem Software- oder Hardwarebe-
zogen ist?

i. Verbinden und installieren Sie das Star 03 V2 Tablett auf einem anderen Com-
puter. Falls das Grafiktablett auf dem neuen Computer richtig funktioniert,
liegt ein Softwareproblem vor. Stellen Sie sicher, dass alle Tablettsoftwares
(einschließlich der des Star 03 V2) deinstalliert und von Ihrem Computer ent-
fernt sind. Installieren Sie das Star 03 V2 Grafiktablett anschließend neu.

ii. Die Kontrollleuchte des Star 03 V2 Grafiktabletts wird Ihnen dabei helfen,
festzustellen, ob ein Hardwareproblem vorliegt. Wenn sich der Stylus Stift
in Reichweite des Arbeitsbereiches befindet oder auf diesem liegt, wird die
weiße Status-Kontrollleuchte leuchten, wenn alles korrekt funktioniert. Sollte
das Licht unter diesen Bedingungen nicht angehen, liegt möglicherweise ein
Hardwaredefekt vor.

Hätten Sie Fragen, kontaktieren Sie uns bitte durch:
Web: www.xp-pen.de
E-Mail: servicede@xp-pen.com

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.eu
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1. Bezpečnostní pokyny

V této příručce se používají následující symboly, aby byl tablet XP-PEN používán
správně a bezpečně. Bezpečnostní pokyny si pozorně přečtěte a dodržujte je.

Nepoužívejte tento výrobek v prostředí řídicích systémů, které vy-
žadují vysoký stupeň bezpečnosti a spolehlivosti.
V takovém systému by výrobek mohl negativně ovlivnit jiná elektronická
zařízení a sám by mohl kvůli jejich vlivu selhat.

Vypněte výrobek v místech, kde je používání elektronických zaří-
zení zakázáno.
Na palubě letadla nebo na jiném místě, kde je používání elektronických zaří-
zení zakázáno, tablet vypněte, jinak by mohl negativně ovlivnit jiná elektro-
nická zařízení v okolí. Odpojte od výrobku USB konektor a vypněte jej.

Uchovávejte výrobek mimo dosah kojenců a malých dětí.
Příslušenství výrobku může pro malé děti představovat nebezpečí udušení.
Veškeré příslušenství uchovávejte mimo dosah kojenců a malých dětí.

POZOR
Nepokládejte výrobek na nestabilní povrchy.
Nepokládejte výrobek na nestabilní nebo nakloněné povrchy ani na místa vy-
stavená nadměrným vibracím. Tablet by mohl spadnout nebo na něco narazit,
a poškodit se nebo přestat správně fungovat.

Nepokládejte na výrobek těžké předměty.
Nepokládejte na výrobek těžké předměty. Nestoupejte na něj a neopírejte se
o něj celou vahou, mohl by se poškodit.

Nevystavujte tablet XP-PEN extrémně vysokým ani nízkým tep-
lotám.
Neskladujte výrobek na místech, kde teplota klesá pod 5 °C nebo stoupá nad
40 °C. Vyhněte se místům s velkými výkyvy teplot. Mohlo by dojít k poškození
výrobku a jeho součástí.

Výrobek nerozebírejte.
Výrobek nerozebírejte ani neupravujte. Mohli byste se vystavit působení
tepla, požáru, úrazu elektrickým proudem a zranění.

K čištění nepoužívejte alkohol.
Nikdy nepoužívejte alkohol, ředidlo, benzen ani jiná minerální rozpouštědla,
která mohou výrobek odbarvit a poškodit.

Chraňte výrobek před vodou.
Dávejte pozor na vodu a jakékoli tekutiny v blízkosti tabletu. Kontakt s vodou
nebo jinou kapalinou může výrobek poškodit.
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POZOR
Nepokládejte na tablet kovové a zejména magnetické předměty.
Kovové a/nebo magnetické předměty položené na výrobek během provozu
mohou způsobit poruchu nebo trvalé poškození.

Nenarážejte perem do tvrdých předmětů.
Nárazy do tvrdých předmětů mohou pero poškodit.

Nedržte pero příliš pevně a NETLAČTE nadměrnou silou na pero
ani na tlačítka na něm.
Pero je vysoce přesný nástroj. Netiskněte tlačítka na peru příliš silně a dbejte
na to, aby na pero netlačily jiné předměty, jinak by se mohlo poškodit.
Chraňte pero před prachem, nečistotami a jinými částicemi, které by mohly
ovlivnit jeho funkci nebo ho poškodit.

2. Omezení odpovědnosti

1. Společnost XP-PEN v žádném případě neodpovídá za škody způsobené po-
žárem nebo zemětřesením, včetně škod způsobených třetími stranami a škod
vzniklých nesprávným používáním, zneužitím nebo zanedbáním ze strany uži-
vatele.

2. Společnost XP-PEN v žádném případě neodpovídá za následné škody – mimo
jiné ušlý obchodní příjem, přerušení obchodní činnosti a poškození nebo ztrátu
dat –, které vzniknou v důsledku používání nebo nesprávného používání tohoto
výrobku.

3. Společnost XP-PEN v žádném případě neodpovídá za škody způsobené pou-
žíváním, které není popsáno v této příručce.

4. Společnost XP-PEN v žádném případě neodpovídá za škody nebo poruchy
způsobené připojením k jiným zařízením nebo používáním softwaru třetích
stran.
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3. Popis výrobku

3.1. Přehled

Přehled

1. USB port

2. Expresní tlačítka

3. Kontrolka stavu

a. Bliká: pero je v dosahu, ale nedotýká se pracovní plochy.
b. Svítí: pero se dotýká pracovní plochy.
c. Nesvítí: pero je mimo dosah snímání.

4. Aktivní pracovní plocha

3.2. Aktivní plocha

Aktivní plocha
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4. Pero

4.1. Přehled

Pero a příslušenství

1. Tlačítko na peru 2

2. Tlačítko na peru 1

3. Hrot pera

4. Stojánek na pero (horní část)

5. Náhradní hroty

6. Svorka na výměnu hrotu

7. Stojánek na pero (spodní část)

Poznámky:

a. Funkce tlačítek na peru lze přizpůsobit v nastavení ovladače tabletu.

b. Pero nepoužívá baterii a nepotřebuje nabíjení.
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4.2. Výměna hrotu pera

1. Uchopte horní polovinu stojánku a otočením proti směru hodinových ručiček
ji sejměte.

2. Vyjměte svorku umístěnou uprostřed spodní části stojánku.

3. Svorkou uchopte hrot pera a vytáhněte ho z pera.

4. Zasuňte do pera nový hrot.

Výměna hrotu pera

5. Instalace ovladače

Podporované operační systémy:

Windows 10, 8 nebo 7
Mac OS X 10.10 nebo novější

Poznámky:

1. Před zahájením instalace vypněte antivirový software a bránu firewall a ukon-
čete všechny nepotřebné programy běžící na pozadí. Některé programy, na-
příklad OneDrive a Dropbox, mohou blokovat důležité soubory a zabránit
úspěšné instalaci. V systému Windows zkontrolujte oznamovací oblast v pra-
vém dolním rohu obrazovky a ukončete všechny programy, které nesouvisejí s
hardwarem počítače.

2. Před instalací ovladače Star 03 V2 odinstalujte veškerý software jiných tabletů.
Ovladače jiných tabletů budou s ovladačem Star 03 V2 v konfliktu nebo in-
stalaci zcela znemožní.

3. Nejnovější verzi ovladače si stáhněte z webu XP-PEN (www.xp-pen.com) a
před spuštěním souboru „.exe“ nebo „.pkg“ nezapomeňte rozbalit obsah sou-
boru „.zip“.
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5.1. Windows

1. Připojte Star 03 V2 k počítači přiloženým USB kabelem.

2. Stáhněte si nejnovější ovladač Star 03 V2 ze sekce podpory na našem webu
www.xp-pen.com.

3. Před spuštěním souboru „.exe“ rozbalte obsah souboru „.zip“.

4. Po úspěšné instalaci se v oznamovací oblasti a na ploše objeví ikona ovla-
dače ( ). Pokud se ikona neobjeví, odinstalujte ovladač, restartujte počítač
a zopakujte krok 2.

5.2. Mac

1. Připojte Star 03 V2 k počítači přiloženým USB kabelem.

2. Stáhněte si nejnovější ovladač Star 03 V2 ze sekce podpory na našem webu
www.xp-pen.com.

3. Před spuštěním souboru „.pkg“ rozbalte obsah souboru „.zip“.

Ovladač pro Mac

4. Pokud se zobrazí níže uvedená chybová zpráva, postupujte takto.

Neidentifikovaný vývojář

a. Otevřete „System Preferences“ (Předvolby systému) a poté „Security &
Privacy“ (Zabezpečení a soukromí).
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Security & Privacy

b. Klikněte na „Open Anyway“ (Přesto otevřít).

Open Anyway

c. Zadejte uživatelské jméno a heslo a klikněte na „Unlock“ (Odemknout).

Heslo
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6. Nastavení ovladače

6.1. Windows

Nastavení ovladače Star 03 V2 otevřete dvojitým kliknutím na ikonu ovladače ( )
v oznamovací oblasti nebo na ploše.

Rozhraní ovladače

6.1.1. Nastavení funkcí pera

Zde můžete přizpůsobit funkce tlačítek na peru. Vlastní klávesové zkratky napro-
gramujete volbou „Function Key“ (Funkční klávesa).

Nastavení funkcí pera
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Poznámka: přepínání pero/guma

Když je pero v dosahu pracovní plochy Star 03 V2, stiskněte přiřazené tlačítko na
peru a v kompatibilním kreslicím programu přepnete mezi režimem pera a gumy.
Aktuální režim se krátce zobrazí na monitoru.

6.1.2. Click Sensitivity & Current Pen Pressure (citlivost na tlak a aktu-
ální tlak pera)

Zde můžete nastavit citlivost pera na tlak („Output“ a „Press“). „Current Pen Pres-
sure“ (Aktuální tlak pera) zobrazuje úroveň tlaku, kterou právě působíte na tablet,
a slouží k vyzkoušení tlaku pera.

Click Sensitivity & Current Pen Pressure

6.1.3. Current Screen (aktuální obrazovka)

Star 03 V2 lze nastavit pro práci s jedním nebo se dvěma monitory. Zde lze také
změnit rozměry pracovní plochy tabletu na obrazovce.

Current Screen
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6.1.4. Mouse Mode (režim myši)

Absolutní režim (pero): standardní režim tabletu. Každý bod pracovní plochy
tabletu odpovídá pevnému bodu na obrazovce počítače.

Relativní režim (myš): pracovní plocha tabletu neodpovídá pevným bodům na
obrazovce a pero se chová jako běžná myš.

Mouse Mode

6.1.5. Windows Ink

Zde lze zapnout nebo vypnout podporu Windows Ink. Po zapnutí funguje Windows
Ink i aplikace, které Windows Ink využívají.

Windows Ink

6.1.6. Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio (režim
pro praváky/leváky, maximální plocha a poměr stran)

Star 03 V2 je ve výchozím nastavení určen pro praváky. Po přepnutí do režimu pro
leváky nezapomeňte tablet fyzicky otočit o 180 stupňů, aby expresní tlačítka byla
na opačné straně.

Max Active Area & Display Ratio

Pracovní plochu Star 03 V2 můžete nastavit na maximum, nebo ji přizpůsobit po-
měru stran monitoru.

Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio
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6.1.7. Express Keys Setting (nastavení expresních tlačítek)

Poznámky:

(a) Expresní tlačítka Star 03 V2 jsou navržena pro americkou anglickou klávesnici
(US English). S klávesnicemi v jiných jazycích nemusí fungovat správně.

Klávesnice

(b) Ve výchozím nastavení jsou expresní tlačítka Star 03 V2 přiřazena standard-
ním klávesovým zkratkám programu Photoshop. Pro efektivní práci v jiných
programech je lze přizpůsobit.

Na této kartě můžete upravit funkce expresních tlačítek Star 03 V2. Vlastní klávesové
zkratky naprogramujete volbou „Definition“ (Definice).

„Disable express keys“ (Vypnout expresní tlačítka): po zapnutí jsou všechny funkce
expresních tlačítek vypnuté.

„Hide Hints“ (Skrýt nápovědu): po zapnutí se při stisknutí expresního tlačítka v
dolní části obrazovky nezobrazí žádné hlášení.

Tlačítka

Zde můžete přizpůsobit funkce expresních tlačítek. Vlastní klávesové zkratky napro-
gramujete volbou „Function Key“ (Funkční klávesa).
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Function Key

6.1.8. Logo XP-PEN

Je-li k dispozici aktualizace ovladače, zobrazí se zde modrá šipka ( ). Kliknutím
na šipku ovladač aktualizujete.

Kliknutím na naše logo přejdete na náš web.

Logo XP-PEN

6.2. Mac

Nastavení ovladače Star 03 V2 otevřete ve Finderu: Finder > Aplikace > PenTablet-
Setting.

Nastavení tabletu
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6.2.1. Pen (pero)

Pen

Poznámka: přepínání pero/guma

Když je pero v dosahu pracovní plochy Star 03 V2, stiskněte přiřazené tlačítko na
peru a v kompatibilním kreslicím programu přepnete mezi režimem pera a gumy.
Aktuální režim se krátce zobrazí na monitoru.

1. Na této kartě můžete přizpůsobit funkce tlačítek na peru, nastavit citlivost na
tlak a vyzkoušet tlak pera.

2. Kliknutím na „Default Button Setting“ (Výchozí nastavení tlačítek) obnovíte
nastavení výrobce.

3. Volba tlaku „No Support“ (Bez podpory) vypne při kreslení citlivost na tlak.

4. Lehčí citlivost znamená, že digitální úroveň tlaku stoupá už při menším fyzic-
kém tlaku.

5. Absolutní režim (pero): standardní režim tabletu. Každý bod pracovní
plochy tabletu odpovídá pevnému bodu na obrazovce počítače.
Relativní režim (myš): pracovní plocha tabletu neodpovídá pevným bodům
na obrazovce a pero se chová jako běžná myš.

6. Režim pro praváky a leváky: Star 03 V2 je ve výchozím nastavení určen
pro praváky. Po přepnutí do režimu pro leváky nezapomeňte tablet fyzicky
otočit o 180 stupňů, aby expresní tlačítka byla na opačné straně.
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6.2.2. Monitor

Karta „Monitor“ umožňuje nastavit tablet pro práci s jedním nebo se dvěma moni-
tory. Tablet lze také nastavit tak, aby pracoval jen s částí obrazovky.

Monitor

6.2.3. Tablet Area (pracovní plocha)

Na této kartě můžete upravit pracovní plochu tabletu na obrazovce. „Full Area“
(Celá plocha) automaticky vybere největší možnou pracovní plochu. „Screen Ratio“
(Poměr obrazovky) přizpůsobí pracovní plochu tabletu poměru stran monitoru.

Tablet Area
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6.2.4. Express Keys (expresní tlačítka)

Na kartě „Express Keys“ můžete vybrat požadované funkce expresních tlačítek Star
03 V2. Vlastní klávesové zkratky naprogramujete volbou „Reset Customer Defined“.

Express Keys

6.2.5. About (o aplikaci)

Tato karta zobrazuje aktuální verzi softwaru ovladače.

About
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7. Odinstalace ovladače

7.1. Windows

V nabídce Start otevřete [Nastavení] → [Aplikace a funkce]. Vyhledejte „Pentablet“
a klikněte na „Odinstalovat“. Postupujte podle pokynů na obrazovce.

7.2. Mac

Otevřete [Finder] → [Aplikace] → [Pen Tablet], klikněte na „UninstallPenTablet“ a
postupujte podle pokynů na obrazovce.

Odinstalace v systému Mac

Poznámka:

Pokud ovladač Star 03 V2 instalujete znovu, restartujte po dokončení odinstalace
počítač.

8. Časté dotazy

1. Perem nelze ovládat kurzor.

a. Rozsvítí se kontrolka stavu tabletu, když se pero dotkne pracovní plochy?

b. Pokud ano: odinstalujte ovladač Star 03 V2 a restartujte počítač, poté tablet
připojte k počítači a pero vyzkoušejte. Pokud kurzor na pero reaguje, hardware
tabletu funguje. Ovladač Star 03 V2 znovu nainstalujte takto (Windows):

c. Stáhněte si nejnovější ovladač tabletu z www.xp-pen.com a rozbalte obsah
souboru „.zip“ na plochu.

d. Připojte tablet a spusťte instalaci ovladače. Dokončete instalaci a restartujte
počítač.
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2. Jak poznám, že se ovladač Star 03 V2 nainstaloval správně?

Po instalaci ovladače by měla být ikona ovladače Star 03 V2 ( ) vidět v oznamovací
oblasti v pravém dolním rohu obrazovky (Windows) a na ploše. Pero bude ovládat
kurzor a v ovladači bude fungovat citlivost na tlak.

3. Jak zjistím, zda jde o problém softwaru, nebo hardwaru?

a. Připojte a nainstalujte Star 03 V2 na jiném počítači. Pokud tablet na jiném
počítači funguje správně, jde o problém softwaru: ujistěte se, že VŠECHNY
ovladače tabletů (včetně ovladače Star 03 V2) jsou z počítače odinstalovány a
odstraněny, a poté Star 03 V2 nainstalujte znovu.

b. Kontrolka stavu Star 03 V2 vám pomůže zjistit, zda jde o problém hardwaru.
Pokud vše funguje správně, bílá kontrolka stavu se rozsvítí, když je pero v
dosahu pracovní plochy tabletu nebo se jí dotýká.

Máte-li jakékoli dotazy, kontaktujte nás:
Web: www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Distributor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.cz
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Používateľská príručka

1. Bezpečnostné pokyny

V tejto príručke sa používajú nasledujúce symboly, aby sa tablet XP-PEN používal
správne a bezpečne. Bezpečnostné pokyny si pozorne prečítajte a dodržiavajte ich.

Nepoužívajte tento výrobok v prostredí riadiacich systémov, ktoré
vyžadujú vysoký stupeň bezpečnosti a spoľahlivosti.
V takom systéme by výrobok mohol negatívne ovplyvniť iné elektronické
zariadenia a sám by mohol pre ich vplyv zlyhať.

Vypnite výrobok na miestach, kde je používanie elektronických za-
riadení zakázané.
Na palube lietadla alebo na inom mieste, kde je používanie elektronických
zariadení zakázané, tablet vypnite, inak by mohol negatívne ovplyvniť iné
elektronické zariadenia v okolí. Odpojte od výrobku USB konektor a vypnite
ho.

Výrobok uchovávajte mimo dosahu dojčiat a malých detí.
Príslušenstvo výrobku môže pre malé deti predstavovať nebezpečenstvo
udusenia. Všetko príslušenstvo uchovávajte mimo dosahu dojčiat a malých
detí.

POZOR
Neklaďte výrobok na nestabilné povrchy.
Neklaďte výrobok na nestabilné alebo naklonené povrchy ani na miesta vy-
stavené nadmerným vibráciám. Tablet by mohol spadnúť alebo do niečoho
naraziť a poškodiť sa alebo prestať správne fungovať.

Neklaďte na výrobok ťažké predmety.
Neklaďte na výrobok ťažké predmety. Nestúpajte naň a neopierajte sa oň
celou váhou, mohol by sa poškodiť.

Nevystavujte tablet XP-PEN extrémne vysokým ani nízkym tep-
lotám.
Neskladujte výrobok na miestach, kde teplota klesá pod 5 °C alebo stúpa
nad 40 °C. Vyhnite sa miestam s veľkými výkyvmi teplôt. Mohlo by dôjsť k
poškodeniu výrobku a jeho súčastí.

Výrobok nerozoberajte.
Výrobok nerozoberajte ani neupravujte. Mohli by ste sa vystaviť pôsobeniu
tepla, požiaru, úrazu elektrickým prúdom a zraneniu.

Na čistenie nepoužívajte alkohol.
Nikdy nepoužívajte alkohol, riedidlo, benzén ani iné minerálne rozpúšťadlá,
ktoré môžu výrobok odfarbiť a poškodiť.
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Chráňte výrobok pred vodou.
Dávajte pozor na vodu a akékoľvek tekutiny v blízkosti tabletu. Kontakt s
vodou alebo inou kvapalinou môže výrobok poškodiť.

POZOR
Neklaďte na tablet kovové a najmä magnetické predmety.
Kovové a/alebo magnetické predmety položené na výrobok počas prevádzky
môžu spôsobiť poruchu alebo trvalé poškodenie.

Nenarážajte perom do tvrdých predmetov.
Nárazy do tvrdých predmetov môžu pero poškodiť.

Nedržte pero príliš pevne a NETLAČTE nadmernou silou na pero
ani na tlačidlá na ňom.
Pero je vysoko presný nástroj. Nestláčajte tlačidlá na pere príliš silno a dbajte
na to, aby na pero netlačili iné predmety, inak by sa mohlo poškodiť. Chráňte
pero pred prachom, nečistotami a inými časticami, ktoré by mohli ovplyvniť
jeho funkciu alebo ho poškodiť.

2. Obmedzenie zodpovednosti

1. Spoločnosť XP-PEN v žiadnom prípade nezodpovedá za škody spôsobené po-
žiarom alebo zemetrasením vrátane škôd spôsobených tretími stranami a škôd
vzniknutých nesprávnym používaním, zneužitím alebo zanedbaním zo strany
používateľa.

2. Spoločnosť XP-PEN v žiadnom prípade nezodpovedá za následné škody –
okrem iného ušlý obchodný príjem, prerušenie obchodnej činnosti a poškodenie
alebo stratu údajov –, ktoré vzniknú v dôsledku používania alebo nesprávneho
používania tohto výrobku.

3. Spoločnosť XP-PEN v žiadnom prípade nezodpovedá za škody spôsobené po-
užívaním, ktoré nie je opísané v tejto príručke.

4. Spoločnosť XP-PEN v žiadnom prípade nezodpovedá za škody alebo poruchy
spôsobené pripojením k iným zariadeniam alebo používaním softvéru tretích
strán.
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3. Popis výrobku

3.1. Prehľad

Prehľad

1. USB port

2. Expresné tlačidlá

3. Kontrolka stavu

a. Bliká: pero je v dosahu, ale nedotýka sa pracovnej plochy.
b. Svieti: pero sa dotýka pracovnej plochy.
c. Nesvieti: pero je mimo dosahu snímania.

4. Aktívna pracovná plocha

3.2. Aktívna plocha

Aktívna plocha
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4. Pero

4.1. Prehľad

Pero a príslušenstvo

1. Tlačidlo na pere 2

2. Tlačidlo na pere 1

3. Hrot pera

4. Stojan na pero (horná časť)

5. Náhradné hroty

6. Svorka na výmenu hrotu

7. Stojan na pero (spodná časť)

Poznámky:

a. Funkcie tlačidiel na pere možno prispôsobiť v nastaveniach ovládača tabletu.

b. Pero nepoužíva batériu a nepotrebuje nabíjanie.
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4.2. Výmena hrotu pera

1. Uchopte hornú polovicu stojana a otočením proti smeru hodinových ručičiek
ju zložte.

2. Vyberte svorku umiestnenú uprostred spodnej časti stojana.

3. Svorkou uchopte hrot pera a vytiahnite ho z pera.

4. Zasuňte do pera nový hrot.

Výmena hrotu pera

5. Inštalácia ovládača

Podporované operačné systémy:

Windows 10, 8 alebo 7
Mac OS X 10.10 alebo novší

Poznámky:

1. Pred začatím inštalácie vypnite antivírusový softvér a bránu firewall a ukončite
všetky nepotrebné programy bežiace na pozadí. Niektoré programy, napríklad
OneDrive a Dropbox, môžu blokovať dôležité súbory a zabrániť úspešnej inšta-
lácii. V systéme Windows skontrolujte oblasť oznámení v pravom dolnom rohu
obrazovky a ukončite všetky programy, ktoré nesúvisia s hardvérom počítača.

2. Pred inštaláciou ovládača Star 03 V2 odinštalujte všetok softvér iných table-
tov. Ovládače iných tabletov budú s ovládačom Star 03 V2 v konflikte alebo
inštaláciu úplne znemožnia.

3. Najnovšiu verziu ovládača si stiahnite z webu XP-PEN (www.xp-pen.com) a
pred spustením súboru „.exe“ alebo „.pkg“ nezabudnite rozbaliť obsah súboru
„.zip“.
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5.1. Windows

1. Pripojte Star 03 V2 k počítaču priloženým USB káblom.

2. Stiahnite si najnovší ovládač Star 03 V2 zo sekcie podpory na našom webe
www.xp-pen.com.

3. Pred spustením súboru „.exe“ rozbaľte obsah súboru „.zip“.

4. Po úspešnej inštalácii sa v oblasti oznámení a na pracovnej ploche zobrazí
ikona ovládača ( ). Ak sa ikona nezobrazí, odinštalujte ovládač, reštartujte
počítač a zopakujte krok 2.

5.2. Mac

1. Pripojte Star 03 V2 k počítaču priloženým USB káblom.

2. Stiahnite si najnovší ovládač Star 03 V2 zo sekcie podpory na našom webe
www.xp-pen.com.

3. Pred spustením súboru „.pkg“ rozbaľte obsah súboru „.zip“.

Ovládač pre Mac

4. Ak sa zobrazí nižšie uvedené chybové hlásenie, postupujte takto.

Neidentifikovaný vývojár

a. Otvorte „System Preferences“ (Systémové nastavenia) a potom „Security
& Privacy“ (Zabezpečenie a súkromie).
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Security & Privacy

b. Kliknite na „Open Anyway“ (Napriek tomu otvoriť).

Open Anyway

c. Zadajte používateľské meno a heslo a kliknite na „Unlock“ (Odomknúť).

Heslo
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6. Nastavenia ovládača

6.1. Windows

Nastavenia ovládača Star 03 V2 otvoríte dvojitým kliknutím na ikonu ovládača ( )
v oblasti oznámení alebo na pracovnej ploche.

Rozhranie ovládača

6.1.1. Nastavenie funkcií pera

Tu môžete prispôsobiť funkcie tlačidiel na pere. Vlastné klávesové skratky napro-
gramujete voľbou „Function Key“ (Funkčný kláves).

Nastavenie funkcií pera
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Poznámka: prepínanie pero/guma

Keď je pero v dosahu pracovnej plochy Star 03 V2, stlačte priradené tlačidlo na
pere a v kompatibilnom kresliacom programe prepnete medzi režimom pera a gumy.
Aktuálny režim sa krátko zobrazí na monitore.

6.1.2. Click Sensitivity & Current Pen Pressure (citlivosť na tlak a aktu-
álny tlak pera)

Tu môžete nastaviť citlivosť pera na tlak („Output“ a „Press“). „Current Pen Pres-
sure“ (Aktuálny tlak pera) zobrazuje úroveň tlaku, ktorým práve pôsobíte na tablet,
a slúži na vyskúšanie tlaku pera.

Click Sensitivity & Current Pen Pressure

6.1.3. Current Screen (aktuálna obrazovka)

Star 03 V2 možno nastaviť na prácu s jedným alebo s dvoma monitormi. Tu možno
tiež zmeniť rozmery pracovnej plochy tabletu na obrazovke.

Current Screen
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6.1.4. Mouse Mode (režim myši)

Absolútny režim (pero): štandardný režim tabletu. Každý bod pracovnej plochy
tabletu zodpovedá pevnému bodu na obrazovke počítača.

Relatívny režim (myš): pracovná plocha tabletu nezodpovedá pevným bodom na
obrazovke a pero sa správa ako bežná myš.

Mouse Mode

6.1.5. Windows Ink

Tu možno zapnúť alebo vypnúť podporu Windows Ink. Po zapnutí funguje Windows
Ink aj aplikácie, ktoré Windows Ink využívajú.

Windows Ink

6.1.6. Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio (režim
pre pravákov/ľavákov, maximálna plocha a pomer strán)

Star 03 V2 je v predvolenom nastavení určený pre pravákov. Po prepnutí do režimu
pre ľavákov nezabudnite tablet fyzicky otočiť o 180 stupňov, aby expresné tlačidlá
boli na opačnej strane.

Max Active Area & Display Ratio

Pracovnú plochu Star 03 V2 môžete nastaviť na maximum alebo ju prispôsobiť
pomeru strán monitora.

Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio
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6.1.7. Express Keys Setting (nastavenie expresných tlačidiel)

Poznámky:

(a) Expresné tlačidlá Star 03 V2 sú navrhnuté pre americkú anglickú klávesnicu
(US English). S klávesnicami v iných jazykoch nemusia fungovať správne.

Klávesnica

(b) V predvolenom nastavení sú expresné tlačidlá Star 03 V2 priradené štandard-
ným klávesovým skratkám programu Photoshop. Na efektívnu prácu v iných
programoch ich možno prispôsobiť.

Na tejto karte môžete upraviť funkcie expresných tlačidiel Star 03 V2. Vlastné klá-
vesové skratky naprogramujete voľbou „Definition“ (Definícia).

„Disable express keys“ (Vypnúť expresné tlačidlá): po zapnutí sú všetky funkcie
expresných tlačidiel vypnuté.

„Hide Hints“ (Skryť nápovedu): po zapnutí sa pri stlačení expresného tlačidla v
dolnej časti obrazovky nezobrazí žiadne hlásenie.

Tlačidlá

Tu môžete prispôsobiť funkcie expresných tlačidiel. Vlastné klávesové skratky na-
programujete voľbou „Function Key“ (Funkčný kláves).
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Function Key

6.1.8. Logo XP-PEN

Ak je k dispozícii aktualizácia ovládača, zobrazí sa tu modrá šípka ( ). Kliknutím
na šípku ovládač aktualizujete.

Kliknutím na naše logo prejdete na náš web.

Logo XP-PEN

6.2. Mac

Nastavenia ovládača Star 03 V2 otvoríte vo Finderi: Finder > Aplikácie > Pen-
TabletSetting.

Nastavenie tabletu
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6.2.1. Pen (pero)

Pen

Poznámka: prepínanie pero/guma

Keď je pero v dosahu pracovnej plochy Star 03 V2, stlačte priradené tlačidlo na
pere a v kompatibilnom kresliacom programe prepnete medzi režimom pera a gumy.
Aktuálny režim sa krátko zobrazí na monitore.

1. Na tejto karte môžete prispôsobiť funkcie tlačidiel na pere, nastaviť citlivosť
na tlak a vyskúšať tlak pera.

2. Kliknutím na „Default Button Setting“ (Predvolené nastavenie tlačidiel) ob-
novíte nastavenia výrobcu.

3. Voľba tlaku „No Support“ (Bez podpory) vypne pri kreslení citlivosť na tlak.

4. Ľahšia citlivosť znamená, že digitálna úroveň tlaku stúpa už pri menšom fy-
zickom tlaku.

5. Absolútny režim (pero): štandardný režim tabletu. Každý bod pracovnej
plochy tabletu zodpovedá pevnému bodu na obrazovke počítača.
Relatívny režim (myš): pracovná plocha tabletu nezodpovedá pevným bo-
dom na obrazovke a pero sa správa ako bežná myš.

6. Režim pre pravákov a ľavákov: Star 03 V2 je v predvolenom nastavení
určený pre pravákov. Po prepnutí do režimu pre ľavákov nezabudnite tablet
fyzicky otočiť o 180 stupňov, aby expresné tlačidlá boli na opačnej strane.
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Používateľská príručka

6.2.2. Monitor

Karta „Monitor“ umožňuje nastaviť tablet na prácu s jedným alebo s dvoma moni-
tormi. Tablet možno tiež nastaviť tak, aby pracoval len s časťou obrazovky.

Monitor

6.2.3. Tablet Area (pracovná plocha)

Na tejto karte môžete upraviť pracovnú plochu tabletu na obrazovke. „Full Area“
(Celá plocha) automaticky vyberie najväčšiu možnú pracovnú plochu. „Screen Ratio“
(Pomer obrazovky) prispôsobí pracovnú plochu tabletu pomeru strán monitora.

Tablet Area
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6.2.4. Express Keys (expresné tlačidlá)

Na karte „Express Keys“ môžete vybrať požadované funkcie expresných tlačidiel Star
03 V2. Vlastné klávesové skratky naprogramujete voľbou „Reset Customer Defined“.

Express Keys

6.2.5. About (o aplikácii)

Táto karta zobrazuje aktuálnu verziu softvéru ovládača.

About
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Používateľská príručka

7. Odinštalovanie ovládača

7.1. Windows

V ponuke Štart otvorte [Nastavenia] → [Aplikácie a funkcie]. Vyhľadajte „Pentablet“
a kliknite na „Odinštalovať“. Postupujte podľa pokynov na obrazovke.

7.2. Mac

Otvorte [Finder] → [Aplikácie] → [Pen Tablet], kliknite na „UninstallPenTablet“ a
postupujte podľa pokynov na obrazovke.

Odinštalovanie v systéme Mac

Poznámka:

Ak ovládač Star 03 V2 inštalujete znova, po dokončení odinštalovania reštartujte
počítač.
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Používateľská príručka

8. Časté otázky

1. Perom nemožno ovládať kurzor.

a. Rozsvieti sa kontrolka stavu tabletu, keď sa pero dotkne pracovnej plochy?

b. Ak áno: odinštalujte ovládač Star 03 V2 a reštartujte počítač, potom tablet
pripojte k počítaču a pero vyskúšajte. Ak kurzor na pero reaguje, hardvér
tabletu funguje. Ovládač Star 03 V2 znova nainštalujte takto (Windows):

c. Stiahnite si najnovší ovládač tabletu z www.xp-pen.com a rozbaľte obsah sú-
boru „.zip“ na pracovnú plochu.

d. Pripojte tablet a spustite inštaláciu ovládača. Dokončite inštaláciu a reštartu-
jte počítač.

2. Ako zistím, že sa ovládač Star 03 V2 nainštaloval správne?

Po inštalácii ovládača by mala byť ikona ovládača Star 03 V2 ( ) viditeľná v oblasti
oznámení v pravom dolnom rohu obrazovky (Windows) a na pracovnej ploche. Pero
bude ovládať kurzor a v ovládači bude fungovať citlivosť na tlak.

3. Ako zistím, či ide o problém softvéru, alebo hardvéru?

a. Pripojte a nainštalujte Star 03 V2 na inom počítači. Ak tablet na inom počí-
tači funguje správne, ide o problém softvéru: uistite sa, že VŠETKY ovládače
tabletov (vrátane ovládača Star 03 V2) sú z počítača odinštalované a odstrá-
nené, a potom Star 03 V2 nainštalujte znova.

b. Kontrolka stavu Star 03 V2 vám pomôže zistiť, či ide o problém hardvéru. Ak
všetko funguje správne, biela kontrolka stavu sa rozsvieti, keď je pero v dosahu
pracovnej plochy tabletu alebo sa jej dotýka.

Ak máte akékoľvek otázky, kontaktujte nás:
Web: www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Distribútor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.sk

19



Star 03 V2
Tablet graficzny

Instrukcja obsługi
Windows 10, 8, 7 oraz Mac OS X 10.10 lub nowszy



Instrukcja obsługi

Spis treści

1 Środki ostrożności 3

2 Ograniczenie odpowiedzialności 4

3 Informacje ogólne 5

3.1 Ogólne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

3.2 Obszar roboczy . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 5

4 Pióro 6

4.1 Ogólne . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 6

4.2 Wymiana wkładu pióra . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7

5 Instalacja sterowników 7

5.1 Windows . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

5.2 Mac . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8

6 Ustawienia sterownika 10

6.1 Windows . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 10

6.2 Mac . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 14

7 Odinstalowywanie sterownika 18

7.1 Windows . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

7.2 Mac . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 18

8 FAQ 18

2



Instrukcja obsługi

1. Środki ostrożności

W celu zapewnienia prawidłowego i bezpiecznego użytkowania tabletu XP-PEN w
niniejszej instrukcji użyte zostały następujące symbole. Upewnij się, że przeczytałeś
i zapoznałeś się ze środkami ostrożności.

Nie używaj urządzenia w obszarach, w których występuje koniecz-
ność zachowania najwyższego stopnia ostrożności.
W przeciwnym razie urządzenie może mieć negatywny wpływ na inne przy-
rządy elektroniczne lub może ulec uszkodzeniu z powodu działania tych przy-
rządów.

W obszarach, w których używanie przyrządów elektronicznych jest
zabronione, wyłącz urządzenie.
Wyłącz tablet, kiedy znajdujesz się na pokładzie samolotu lub w każdej in-
nej lokalizacji, w której używanie urządzeń elektronicznych jest zabronione,
ponieważ może to mieć niekorzystny wpływ na działanie innych urządzeń.
Odłącz wtyczkę USB i wyłącz urządzenie.

Trzymaj urządzenie z dala od niemowląt i małych dzieci.
Akcesoria dołączone do urządzenia mogą spowodować ryzyko zakrztuszenia.
Trzymaj akcesoria z dala od niemowląt i dzieci.

UWAGA
Nie umieszczaj urządzenia na niestabilnym podłożu.
Unikaj umieszczania urządzenia na niestabilnych, pochylonych powierzch-
niach lub miejscach narażonych na nadmierne drgania. W przeciwnym razie
może to spowodować upadek lub uderzenie urządzenia o twardą powierzchnię
i jego uszkodzenie i/lub usterkę.

Nie kładź na urządzeniu ciężkich przedmiotów.
Nie kładź ciężkich przedmiotów na urządzeniu ani nie stawaj na nim, ponie-
waż może to spowodować uszkodzenia.

Unikaj narażenia tabletu XP-PEN na ekstremalnie niskie i wysokie
temperatury.
Nie przechowuj urządzenia w miejscach, w których temperatura spada poniżej
5 °C lub przekracza 40 °C. Unikaj pomieszczeń z nadmiernym wahaniem tem-
peratur, gdyż może ono spowodować uszkodzenie urządzenia lub jego kom-
ponentów.

Nie rozkręcaj (nie rozmontowuj) urządzenia.
Nie rozkręcaj (nie rozmontowuj) urządzenia ani go nie modyfikuj. W prze-
ciwnym razie narażasz się na obrażenia spowodowane porażeniem cieplnym
lub elektrycznym oraz pożar.
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Nie używaj alkoholu do mycia urządzenia.
Nigdy nie używaj alkoholu, rozcieńczalnika, benzyny lub innego rozpuszczal-
nika mineralnego do mycia urządzenia, ponieważ spowoduje to jego odbar-
wienie i uszkodzenie.

Nie wystawiaj urządzenia na działanie wody.
Uważaj na wodę i wszelkie płyny, które mogą się znajdować w pobliżu tabletu.
Narażenie na wodę lub inną ciecz może spowodować uszkodzenie urządzenia.

UWAGA
Unikaj umieszczania metalowych przedmiotów, w szczególności
przedmiotów magnetycznych, w pobliżu tabletu.
Umieszczenie metalowych i/lub magnetycznych przedmiotów w pobliżu urzą-
dzenia w momencie jego pracy może spowodować uszkodzenie urządzenia.

Nie uderzaj piórem w twarde powierzchnie.
Uderzanie piórem w twarde przedmioty może spowodować jego uszkodzenie.

Unikaj zbyt ciasnego ściskania pióra, NIE używaj nadmiernej
siły/nacisku na przycisk Express Key oraz pióro.
Pióro z rysikiem jest wysoce precyzyjnym narzędziem. Unikaj zbyt mocnego
nacisku na przycisk Express Key oraz chroń pióro przed przyciśnięciem przez
inne przedmioty, w celu uniknięcia uszkodzenia. Trzymaj pióro z dala od
miejsc zakurzonych, zanieczyszczonych lub mogących mieć wpływ na działa-
nie i uszkodzenie pióra.

2. Ograniczenie odpowiedzialności

1. XP-PEN nie będzie w żadnym przypadku odpowiedzialny za uszkodzenia spo-
wodowane pożarem lub trzęsieniem ziemi, włączając w to te spowodowane
przez osoby trzecie oraz spowodowane nieprawidłowym użyciem, uszkodze-
niem celowym lub zaniedbaniem.

2. XP-PEN nie będzie w żadnym przypadku odpowiedzialny za przypadkowe
szkody, dotyczące (ale nie ograniczone do) utraty przychodu, przerwania ak-
tywności biznesowych, korupcji lub utraty danych, powstałe w trakcie użytko-
wania lub nieprawidłowego użytkowania urządzenia.

3. XP-PEN nie będzie w żadnym przypadku odpowiedzialny za szkody spowo-
dowane użyciem niezgodnym z niniejszą instrukcją.

4. XP-PEN nie będzie w żadnym przypadku odpowiedzialny za szkody lub usterki
spowodowane podłączeniem tabletu do innych urządzeń lub użycia niecertyfi-
kowanego oprogramowania.
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3. Informacje ogólne

3.1. Ogólne

Informacje ogólne

1. Port USB

2. Skróty klawiszowe

3. Wskaźnik statusu:

a. Biały, migający: Pióro jest w zasięgu, ale nie dotyka obszaru roboczego.
b. Biały, stały: Pióro dotyka obszaru roboczego.
c. Nie świeci: Pióro poza zasięgiem.

4. Obszar roboczy

3.2. Obszar roboczy

Obszar roboczy
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4. Pióro

4.1. Ogólne

Pióro i akcesoria

1. Przycisk 2

2. Przycisk 1

3. Wkład

4. Podstawka pod pióro (góra)

5. Zapasowe wkłady

6. Klips

7. Podstawka pod pióro (dół)

Uwaga:

1. Przyciski funkcyjne mogą być dostosowywane w ustawieniach sterownika ta-
bletu graficznego.

2. Pióro nie posiada baterii i nie musi być ładowane.
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4.2. Wymiana wkładu pióra

1. Trzymaj górną część podstawki i przekręć w kierunku przeciwnym do wskazó-
wek zegara, aby ją rozdzielić.

2. Wyciągnij klips znajdujący się na środku dolnej części podstawki pod pióro.

3. Użyj klipsa, by chwycić wkład, i wyciągnij go z pióra.

4. Wepchnij nowy wkład.

Wymiana wkładu pióra

5. Instalacja sterowników

Obsługiwane systemy operacyjne:

Windows 10, 8 lub 7
Mac OS X 10.10 lub nowszy

Uwaga: przed rozpoczęciem instalacji:

1. Wyłącz każdego antywirusa, zaporę systemu oraz każdy niepotrzebny program,
ponieważ może to przeszkadzać podczas instalacji sterownika.

2. Odinstaluj wszystkie inne sterowniki tabletów graficznych.

3. Możesz również pobrać najnowsze sterowniki ze strony internetowej
www.xp-pen.com.
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5.1. Windows

1. Podłącz Star 03 V2 do komputera przy pomocy kabla USB.

2. Pobierz najnowsze sterowniki do Star 03 V2 z naszej strony www.xp-pen.com.

3. Rozpakuj plik „.zip” przed uruchomieniem pliku „.exe”.

4. Po udanej instalacji ikona sterownika ( ) powinna pojawić się na pulpicie i
w zasobniku systemowym.

5. Jeśli ikona się nie pojawiła, odinstaluj sterownik i zainstaluj ponownie.

5.2. Mac

1. Podłącz Star 03 V2 do komputera przy pomocy kabla USB.

2. Pobierz najnowsze sterowniki do Star 03 V2 z naszej strony www.xp-pen.com.

3. Rozpakuj plik „.zip” przed uruchomieniem pliku „.pkg”.

Sterownik dla systemu Mac

4. Jeśli zobaczysz okno poniżej, przejdź do „Ustawienia systemu”, następnie „Bez-
pieczeństwo i prywatność”, aby to odblokować.

Niezidentyfikowany deweloper

a. Otwórz „Ustawienia systemu”, następnie „Bezpieczeństwo i prywatność”.
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Bezpieczeństwo i prywatność

b. Kliknij „Open Anyway”. Zaznaczone na czerwono na poniższej grafice.

Open Anyway

c. Wprowadź nazwę użytkownika i hasło i kliknij „Odblokuj” („Unlock”).

Hasło
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6. Ustawienia sterownika

6.1. Windows

Aby otworzyć ustawienia sterownika Star 03 V2, kliknij dwukrotnie ikonę sterownika
( ) w zasobniku systemowym lub na pulpicie.

Interfejs sterownika

6.1.1. „Pen function setting”

Tutaj możesz dopasować funkcje przycisków na piórze. Użyj „Function Key”, by
dostosowywać przyciski.

Ustawienia funkcji pióra

Uwaga: Pen/Eraser Toggle (Pióro/Gumka do mazania)

Ta funkcja służy do zmiany trybu z pióra na gumkę do mazania. Aktualny tryb
powinien być wyświetlany na monitorze.
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6.1.2. „Click Sensitivity” i „Current Pen Pressure”

Możesz dostosować czułość nacisku „OutPut” (wydajność) oraz „Press” (nacisk).

Click Sensitivity i Current Pen Pressure

6.1.3. „Current Screen”

Star 03 V2 może działać z jednym lub dwoma monitorami. Możesz tutaj zmieniać
wymiary strefy roboczej.

Current Screen
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6.1.4. „Mouse Mode”

Absolute (Pen) Mode: Standardowy tryb. Każdy punkt na strefie roboczej ta-
bletu odpowiada dokładnie temu samemu punktowi na ekranie.

Relative (Mouse) Mode: Tryb myszki. Strefa robocza nie odpowiada każdemu
punktowi na ekranie i Twoje pióro działa jak myszka.

Mouse Mode

6.1.5. „Windows Ink”

Włączanie i wyłączanie funkcji „Windows Ink”.

Windows Ink

6.1.6. „Right/Left Hand Mode” i „Max Active Area/Display Ratio”

Możesz tutaj konfigurować ustawienia dla praworęcznych oraz leworęcznych. Star 03
V2 fabrycznie ustawiony jest na „praworęczny”. Po przełączeniu na tryb dla lewo-
ręcznych obróć tablet o 180 stopni, tak aby jego przyciski znalazły się po przeciwnej
stronie.

„Max Active Area/Display Ratio”

Możesz ustawić swój obszar roboczy na maksymalny lub dopasowany do rozdziel-
czości.

Right/Left Hand Mode i Max Active Area/Display Ratio
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6.1.7. „Express Keys Setting”

Uwaga:

1. Przyciski w Star 03 V2 są zaprojektowane do działania z klawiaturami „US
English”. Przyciski mogą nie działać poprawnie z innymi klawiaturami.

Klawiatura

2. Fabrycznie przyciski są zaprogramowane pod program „Photoshop”, lecz mogą
być dostosowane pod inny program.

a. Tutaj możesz zmieniać funkcje przycisków skrótu. Użyj opcji „Definition”, by
dopasowywać przyciski.

b. „Disable express keys”: Kiedy włączone, wszystkie przyciski są nieaktywne.

c. „Hide Hints”: Kiedy aktywne, nie będzie wyświetlać powiadomień w momencie
naciśnięcia przycisków na tablecie.

Przyciski

Możesz tutaj edytować funkcje przycisków na tablecie. Wybierz „Default”, by przy-
wrócić ustawienia fabryczne przycisków.
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Function Key

6.1.8. XP-PEN Logo

Jeśli jest dostępna aktualizacja, zobaczysz niebieską strzałkę ( ). Kliknij w nią, aby
zaktualizować sterownik.

Kliknij w logo, aby wejść na naszą stronę.

Logo XP-PEN

6.2. Mac

Aby otworzyć ustawienia Star 03 V2, należy otworzyć Finder > Aplikacje > „Pen-
TabletSetting”.

Ustawienia tabletu
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6.2.1. „Pen”

Pen

Uwaga: Pen/Eraser Toggle (Pióro/Gumka do mazania)

Ta funkcja służy do zmiany trybu z pióra na gumkę do mazania. Aktualny tryb
powinien być wyświetlany na monitorze.

1. W tej zakładce możesz modyfikować funkcje przycisków pióra, dostosowywać
czułość nacisku i ją testować.

2. Wybierz „Default”, aby przywrócić ustawienia fabryczne.

3. Opcja nacisku „No Support” wyłącza czułość nacisku podczas rysowania.

4. Lżejsza czułość oznacza, że cyfrowy poziom nacisku rośnie przy słabszym fi-
zycznym nacisku.

5. Absolute (Pen) Mode: Standardowy tryb. Każdy punkt na strefie roboczej
tabletu odpowiada dokładnie temu samemu punktowi na ekranie.
Relative (Mouse) Mode: Tryb myszki. Strefa robocza nie odpowiada każ-
demu punktowi na ekranie i Twoje pióro działa jak myszka.

6. Możesz również konfigurować ustawienia dla praworęcznych oraz leworęcznych.
Po przełączeniu na tryb dla leworęcznych obróć tablet o 180 stopni, tak aby
jego przyciski znalazły się po przeciwnej stronie.
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6.2.2. „Monitor”

W tej zakładce możesz konfigurować Twój tablet z jednym lub z dwoma monitorami.

Monitor

6.2.3. „Tablet Area”

„Full Area”: maksymalny obszar roboczy.
„Screen Ratio”: obszar dopasowany do rozdzielczości.

Tablet Area
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6.2.4. „Express Keys”

W tej zakładce możesz wybierać funkcje przycisków na Twoim tablecie. Wybierz
„Reset Customer Defined”, aby przywrócić standardowe przypisanie.

Express Keys

6.2.5. „About”

Ta zakładka zawiera informacje na temat aktualnej wersji oprogramowania.

About
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7. Odinstalowywanie sterownika

7.1. Windows

Wybierz „Menu Start”, otwórz „Panel Sterowania” > „Programy” > „Odinstaluj Pro-
gramy”. Znajdź „Pentablet” i wybierz „Odinstaluj”. Postępuj zgodnie z instrukcjami
na ekranie.

7.2. Mac

Otwórz Finder > „Aplikacje” > „Pen Tablet” i wybierz „Odinstaluj”. Postępuj zgodnie
z instrukcjami na ekranie.

Odinstalowanie w systemie Mac

Uwaga:

Po odinstalowaniu należy ponownie uruchomić komputer.

8. FAQ

a. Nie mogę użyć rysika do kontroli kursora.

Czy lampka wskaźnika statusu tabletu zaświeca się, kiedy rysik jest w kontakcie z
obszarem roboczym?

Tak: Odinstaluj sterownik XP-PEN. Zrestartuj urządzenie, następnie podłącz tablet
do swojego komputera i przetestuj rysik. Jeśli kursor odpowiada na wskazania pióra,
oznacza to, że tablet funkcjonuje. Przeinstaluj sterownik XP-PEN.

b. Skąd wiem, że sterownik XP-PEN został zainstalowany prawidłowo?

Po zainstalowaniu sterownika ikona sterownika XP-PEN powinna być widoczna
na pasku zadań (Windows). Kursor może być kontrolowany za pomocą pióra, a
czułość nacisku może być kontrolowana w interfejsie użytkownika w zakładce „Na-
cisk”/„Pióro” („Pressure”/„Pen”).
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Instrukcja obsługi

c. Jak rozpoznać, czy problem jest związany z oprogramowaniem czy
sprzętem?

1. Podłącz i zainstaluj Star 03 V2 na innym komputerze. Jeśli tablet funkcjonuje
prawidłowo na nowym komputerze, problemy związane są z oprogramowaniem
– upewnij się, że wszystkie sterowniki tabletu (włączając w to sterownik XP-
PEN) są odinstalowane i usunięte z komputera, następnie zainstaluj Star 03
V2 ponownie.

2. Lampka sygnałowa Star 03 V2 pomoże Ci w określeniu, czy problem jest zwią-
zany ze sprzętem. Kiedy wszystko funkcjonuje prawidłowo, lampka sygnałowa
zaświeci się na biało, kiedy rysik znajdzie się w zasięgu lub dotknie obszaru
roboczego tabletu. Jeśli lampka nie zaświeci się, kiedy Star 03 V2 jest urucho-
miony, może to oznaczać, że doświadczasz problemów sprzętowych.

W razie pytań prosimy o kontakt:
www.xp-pen.com
E-mail: servicepl@xp-pen.com

Dystrybutor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.pl
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Felhasználói kézikönyv

1. Biztonsági előírások

A kézikönyv az alábbi szimbólumokat használja annak érdekében, hogy az XP-PEN
rajztáblát helyesen és biztonságosan használja. Feltétlenül olvassa el és tartsa be a
biztonsági előírásokat.

Ne használja a terméket olyan vezérlőrendszerek környezetében,
amelyek magas fokú biztonságot és megbízhatóságot igényelnek.
Egy ilyen rendszerben a termék hátrányosan befolyásolhatja más elektronikus
eszközök működését, és ezek hatására maga is meghibásodhat.

Kapcsolja ki a terméket olyan helyeken, ahol az elektronikus esz-
közök használata tilos.
Repülőgép fedélzetén vagy bármely más helyen, ahol az elektronikus eszkö-
zök használata tilos, kapcsolja ki a rajztáblát, különben zavarhatja a környező
elektronikus eszközöket. Húzza ki az USB-csatlakozót a termékből, és kap-
csolja ki.

A terméket csecsemőktől és kisgyermekektől távol tartsa.
A termék tartozékai fulladásveszélyt jelenthetnek a kisgyermekek számára.
Minden tartozékot tartson csecsemőktől és kisgyermekektől távol.

FIGYELEM
Ne helyezze a terméket instabil felületre.
Ne helyezze a terméket instabil vagy lejtős felületre, illetve erős rezgésnek
kitett helyre. A rajztábla leeshet vagy nekiütődhet valaminek, ami a rajztábla
sérülését és/vagy hibás működését okozhatja.

Ne helyezzen nehéz tárgyakat a termékre.
Ne tegyen nehéz tárgyakat a termékre. Ne lépjen rá, és ne nehezedjen rá a
testsúlyával, mert megsérülhet.

Ne tegye ki az XP-PEN rajztáblát szélsőségesen magas vagy ala-
csony hőmérsékletnek.
Ne tárolja a terméket olyan helyen, ahol a hőmérséklet 5 °C alá csökken vagy
40 °C fölé emelkedik. Kerülje a nagy hőmérséklet-ingadozású helyeket. Ez a
termék és alkatrészei károsodásához vezethet.

Ne szerelje szét.
Ne szerelje szét és ne alakítsa át a terméket. Ellenkező esetben hő, tűz,
áramütés és sérülés veszélyének teheti ki magát.

Tisztításhoz ne használjon alkoholt.
Soha ne használjon alkoholt, hígítót, benzolt vagy más ásványi oldószert, mert
ezek elszínezhetik és károsíthatják a terméket.
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Felhasználói kézikönyv

Óvja a terméket a víztől.
Ügyeljen a rajztábla közelében lévő vízre és egyéb folyadékokra. Víz vagy
más folyadék károsíthatja a terméket.

FIGYELEM
Ne helyezzen fémtárgyakat, különösen mágneses tárgyakat a rajz-
táblára.
A termékre működés közben helyezett fém és/vagy mágneses tárgyak hibás
működést vagy maradandó károsodást okozhatnak.

Ne üsse a tollat kemény tárgyakhoz.
Ha a tollat kemény tárgyakhoz üti, az megsérülhet.

Ne szorítsa túl erősen a tollat, és NE nyomja túl nagy erővel a tollat
és az oldalgombjait.
A toll nagy pontosságú eszköz. Ne nyomja túl erősen az oldalgombokat, és
ügyeljen arra, hogy más tárgyak ne nyomják a tollat, különben megsérülhet.
Tartsa távol a tollat a poros, szennyezett helyektől és minden olyan részecs-
kétől, amely befolyásolhatja a működését vagy károsíthatja.

2. Felelősségkorlátozás

1. Az XP-PEN semmilyen esetben sem felel a tűz vagy földrengés okozta káro-
kért, ideértve a harmadik fél által okozott, valamint a felhasználó helytelen
használatából, visszaéléséből vagy gondatlanságából eredő károkat is.

2. Az XP-PEN semmilyen esetben sem felel a járulékos károkért – ideértve többek
között az elmaradt üzleti bevételt, az üzleti tevékenység megszakadását, vala-
mint az adatok sérülését vagy elvesztését –, amelyek a termék használatából
vagy nem megfelelő használatából erednek.

3. Az XP-PEN semmilyen esetben sem felel az ebben a kézikönyvben nem ismer-
tetett használatból eredő károkért.

4. Az XP-PEN semmilyen esetben sem felel a más eszközökhöz való csatlakoz-
tatásból vagy harmadik féltől származó szoftver használatából eredő károkért
vagy hibás működésért.
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Felhasználói kézikönyv

3. A termék áttekintése

3.1. Áttekintés

Áttekintés

1. USB-port

2. Gyorsgombok

3. Állapotjelző fény

a. Villog: a toll hatótávolságon belül van, de nem érinti a munkaterületet.
b. Folyamatosan világít: a toll érinti a munkaterületet.
c. Nem világít: a toll az érzékelési tartományon kívül van.

4. Aktív munkaterület

3.2. Aktív terület

Aktív terület
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Felhasználói kézikönyv

4. Toll

4.1. Áttekintés

Toll és tartozékok

1. 2. oldalgomb

2. 1. oldalgomb

3. Tollhegy

4. Tolltartó (felső rész)

5. Tartalék tollhegyek

6. Tollhegycsere-csipesz

7. Tolltartó (alsó rész)

Megjegyzések:

a. Az oldalgombok funkciói a rajztábla illesztőprogramjának beállításaiban testre
szabhatók.

b. A toll nem használ elemet, és nem kell tölteni.
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Felhasználói kézikönyv

4.2. A tollhegy cseréje

1. Fogja meg a tolltartó felső felét, és az óramutató járásával ellentétes irányba
elfordítva vegye le.

2. Vegye ki a tolltartó alsó részének közepén található csipeszt.

3. A csipesszel fogja meg a tollhegyet, és húzza ki a tollból.

4. Nyomja be az új tollhegyet a tollba.

A tollhegy cseréje

5. Az illesztőprogram telepítése

Támogatott operációs rendszerek:

Windows 10, 8 vagy 7
Mac OS X 10.10 vagy újabb

Megjegyzések:

1. A telepítés megkezdése előtt kapcsolja ki a víruskereső és tűzfal szoftvereket,
és zárja be a háttérben futó, nem feltétlenül szükséges programokat. Egyes
programok, például a OneDrive és a Dropbox, zárolhatnak fontos fájlokat,
és megakadályozhatják a sikeres telepítést. Windows rendszerű számítógépen
ellenőrizze a képernyő jobb alsó sarkában lévő értesítési területet, és zárjon be
minden olyan programot, amely nem kapcsolódik a számítógép hardveréhez.

2. A Star 03 V2 illesztőprogramjának telepítése előtt távolítsa el a más rajztáb-
lákhoz tartozó szoftvereket. Más rajztáblák illesztőprogramjai ütközni fognak
a Star 03 V2 illesztőprogramjával, vagy teljesen megakadályozzák a telepítést.

3. Töltse le az illesztőprogram legújabb verzióját az XP-PEN weboldaláról (www.
xp-pen.com), és a „.exe” vagy „.pkg” fájl futtatása előtt feltétlenül csomagolja
ki a „.zip” fájl tartalmát.
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Felhasználói kézikönyv

5.1. Windows

1. Csatlakoztassa a Star 03 V2 rajztáblát a számítógéphez a mellékelt USB-
kábellel.

2. Töltse le a Star 03 V2 legújabb illesztőprogramját weboldalunk támogatási
részéből: www.xp-pen.com.

3. A „.exe” fájl futtatása előtt csomagolja ki a „.zip” fájl tartalmát.

4. Sikeres telepítés után az illesztőprogram ikonja ( ) megjelenik az értesítési
területen és az asztalon. Ha az ikon nem jelenik meg, távolítsa el az illesztő-
programot, indítsa újra a számítógépet, és ismételje meg a 2. lépést.

5.2. Mac

1. Csatlakoztassa a Star 03 V2 rajztáblát a számítógéphez a mellékelt USB-
kábellel.

2. Töltse le a Star 03 V2 legújabb illesztőprogramját weboldalunk támogatási
részéből: www.xp-pen.com.

3. A „.pkg” fájl futtatása előtt csomagolja ki a „.zip” fájl tartalmát.

Mac illesztőprogram

4. Ha az alábbi hibaüzenet jelenik meg, végezze el a következő lépéseket.

Ismeretlen fejlesztő

a. Nyissa meg a „System Preferences” (Rendszerbeállítások), majd a „Secu-
rity & Privacy” (Biztonság és adatvédelem) menüt.
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Felhasználói kézikönyv

Security & Privacy

b. Kattintson az „Open Anyway” (Megnyitás mindenképp) gombra.

Open Anyway

c. Adja meg a felhasználónevét és jelszavát, majd kattintson az „Unlock”
(Feloldás) gombra.

Jelszó
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Felhasználói kézikönyv

6. Az illesztőprogram beállításai

6.1. Windows

A Star 03 V2 illesztőprogramjának beállításait az értesítési területen vagy az aszta-
lon lévő illesztőprogram-ikonra ( ) duplán kattintva nyithatja meg.

Az illesztőprogram felülete

6.1.1. A toll funkcióinak beállítása

Itt testre szabhatja a toll oldalgombjainak funkcióit. Egyéni billentyűparancsokat a
„Function Key” (Funkciógomb) opcióval programozhat.

A toll funkcióinak beállítása
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Felhasználói kézikönyv

Megjegyzés: toll/radír váltás

Amikor a toll a Star 03 V2 munkaterületének hatótávolságán belül van, a hozzáren-
delt oldalgomb megnyomásával válthat a toll és a radír mód között a kompatibilis
rajzprogramokban. Az aktuális mód rövid ideig megjelenik a monitoron.

6.1.2. Click Sensitivity & Current Pen Pressure (nyomásérzékenység és
aktuális tollnyomás)

Itt állíthatja be a toll nyomásérzékenységét („Output” és „Press”). A „Current Pen
Pressure” (Aktuális tollnyomás) a rajztáblára éppen kifejtett nyomás szintjét mu-
tatja, és a tollnyomás kipróbálására használható.

Click Sensitivity & Current Pen Pressure

6.1.3. Current Screen (aktuális képernyő)

A Star 03 V2 egy vagy két monitorral való használatra állítható be. Itt a rajztáblához
tartozó képernyőterület méretei is módosíthatók.

Current Screen
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Felhasználói kézikönyv

6.1.4. Mouse Mode (egér mód)

Abszolút (toll) mód: a rajztábla alapértelmezett módja. A rajztábla munkaterü-
letének minden pontja a számítógép képernyőjén egy meghatározott pontnak felel
meg.

Relatív (egér) mód: a rajztábla munkaterülete nem felel meg a képernyő megha-
tározott pontjainak, a toll hagyományos egérként működik.

Mouse Mode

6.1.5. Windows Ink

Itt kapcsolható be és ki a Windows Ink támogatása. Bekapcsolva a Windows Ink és
az azt használó alkalmazások is működnek.

Windows Ink

6.1.6. Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio (jobb-
/balkezes mód, maximális terület és képarány)

A Star 03 V2 alapértelmezés szerint jobbkezes használatra van beállítva. Balkezes
módra váltáskor fordítsa el a rajztáblát fizikailag is 180 fokkal, hogy a gyorsgombok
a másik oldalra kerüljenek.

Max Active Area & Display Ratio

A Star 03 V2 munkaterületét beállíthatja a maximális méretre, vagy hozzáigazíthatja
a monitor képarányához.

Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio

12



Felhasználói kézikönyv

6.1.7. Express Keys Setting (gyorsgombok beállítása)

Megjegyzések:

(a) A Star 03 V2 gyorsgombjai amerikai angol (US English) billentyűzetkiosz-
táshoz készültek. Más nyelvű billentyűzetkiosztással előfordulhat, hogy nem
működnek megfelelően.

Billentyűzet

(b) Alapértelmezés szerint a Star 03 V2 gyorsgombjaihoz a Photoshop szabvá-
nyos billentyűparancsai vannak rendelve. A gombok más programokban való
hatékony használathoz testre szabhatók.

Ezen a lapon szerkesztheti a Star 03 V2 gyorsgombjainak funkcióit. Egyéni billen-
tyűparancsokat a „Definition” (Meghatározás) opcióval programozhat.

„Disable express keys” (Gyorsgombok letiltása): bekapcsolva a gyorsgombok összes
funkciója le van tiltva.

„Hide Hints” (Tippek elrejtése): bekapcsolva a gyorsgombok megnyomásakor nem
jelenik meg üzenet a képernyő alján.

Gombok

Itt testre szabhatja a gyorsgombok funkcióit. Egyéni billentyűparancsokat a „Func-
tion Key” (Funkciógomb) opcióval programozhat.
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Felhasználói kézikönyv

Function Key

6.1.8. XP-PEN logó

Ha elérhető illesztőprogram-frissítés, itt egy kék nyíl ( ) jelenik meg. A nyílra
kattintva frissítheti az illesztőprogramot.

A logónkra kattintva felkeresheti weboldalunkat.

XP-PEN logó

6.2. Mac

A Star 03 V2 illesztőprogramjának beállításait a Finderben nyithatja meg: Finder
> Alkalmazások > PenTabletSetting.

A rajztábla beállításai
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6.2.1. Pen (toll)

Pen

Megjegyzés: toll/radír váltás

Amikor a toll a Star 03 V2 munkaterületének hatótávolságán belül van, a hozzáren-
delt oldalgomb megnyomásával válthat a toll és a radír mód között a kompatibilis
rajzprogramokban. Az aktuális mód rövid ideig megjelenik a monitoron.

1. Ezen a lapon testre szabhatja a toll oldalgombjainak funkcióit, beállíthatja a
nyomásérzékenységet, és kipróbálhatja a tollnyomást.

2. A „Default Button Setting” (Alapértelmezett gombbeállítás) gombra kattintva
visszaállíthatja a gyári beállításokat.

3. A „No Support” (Nincs támogatás) nyomásbeállítás rajzolás közben kikapcsol-
ja a nyomásérzékenységet.

4. Könnyebb érzékenység esetén a digitális nyomásszint kisebb fizikai nyomásra
is emelkedik.

5. Abszolút (toll) mód: a rajztábla alapértelmezett módja. A rajztábla mun-
katerületének minden pontja a számítógép képernyőjén egy meghatározott
pontnak felel meg.
Relatív (egér) mód: a rajztábla munkaterülete nem felel meg a képernyő
meghatározott pontjainak, a toll hagyományos egérként működik.

6. Jobb- és balkezes mód: a Star 03 V2 alapértelmezés szerint jobbkezes
használatra van beállítva. Balkezes módra váltáskor fordítsa el a rajztáblát
fizikailag is 180 fokkal, hogy a gyorsgombok a másik oldalra kerüljenek.
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6.2.2. Monitor

A „Monitor” lapon beállíthatja a rajztáblát egy vagy két monitorral való használatra.
A rajztábla úgy is beállítható, hogy csak a képernyő egy részét használja.

Monitor

6.2.3. Tablet Area (munkaterület)

Ezen a lapon módosíthatja a rajztáblához tartozó képernyőterületet. A „Full Area”
(Teljes terület) automatikusan a lehető legnagyobb munkaterületet választja ki. A
„Screen Ratio” (Képernyőarány) a rajztábla munkaterületét a monitor képarányához
igazítja.

Tablet Area
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6.2.4. Express Keys (gyorsgombok)

Az „Express Keys” lapon kiválaszthatja a Star 03 V2 gyorsgombjainak kívánt funk-
cióit. Egyéni billentyűparancsokat a „Reset Customer Defined” opcióval programoz-
hat.

Express Keys

6.2.5. About (névjegy)

Ez a lap az illesztőprogram aktuális verzióját mutatja.

About
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7. Az illesztőprogram eltávolítása

7.1. Windows

A Start menüben nyissa meg a [Gépház] → [Alkalmazások és szolgáltatások] elemet.
Keresse meg a „Pentablet” bejegyzést, és kattintson az „Eltávolítás” gombra. Kövesse
a képernyőn megjelenő utasításokat.

7.2. Mac

Nyissa meg a [Finder] → [Alkalmazások] → [Pen Tablet] mappát, kattintson az
„UninstallPenTablet” elemre, és kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.

Eltávolítás Macen

Megjegyzés:

A Star 03 V2 illesztőprogramjának újratelepítésekor az eltávolítás befejezése után
feltétlenül indítsa újra a számítógépet.
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8. Gyakori kérdések

1. Nem tudom a tollal vezérelni a kurzort.

a. Világít a rajztábla állapotjelző fénye, amikor a toll hozzáér a munkaterülethez?

b. Ha igen: távolítsa el a Star 03 V2 illesztőprogramját, és indítsa újra a szá-
mítógépet, majd csatlakoztassa a rajztáblát a számítógéphez, és próbálja ki a
tollat. Ha a kurzor reagál a tollra, a rajztábla hardvere működik. Telepítse
újra a Star 03 V2 illesztőprogramját az alábbiak szerint (Windows):

c. Töltse le a rajztábla legújabb illesztőprogramját a www.xp-pen.com oldalról,
majd csomagolja ki a „.zip” fájl tartalmát az asztalra.

d. Csatlakoztassa a rajztáblát, majd indítsa el az illesztőprogram telepítését. Fe-
jezze be a telepítést, majd indítsa újra a számítógépet.

2. Honnan tudom, hogy a Star 03 V2 illesztőprogramja sikeresen tele-
pült?

Az illesztőprogram telepítése után a Star 03 V2 illesztőprogram-ikonjának ( ) lát-
hatónak kell lennie a képernyő jobb alsó sarkában lévő értesítési területen (Windows)
és az asztalon. A toll vezérli a kurzort, és az illesztőprogramban működik a nyomás-
érzékenység.

3. Hogyan állapíthatom meg, hogy a probléma szoftveres vagy hardveres
eredetű?

a. Csatlakoztassa és telepítse a Star 03 V2 rajztáblát egy másik számítógépen. Ha
a rajztábla a másik számítógépen megfelelően működik, szoftveres problémáról
van szó: győződjön meg arról, hogy az ÖSSZES rajztábla-illesztőprogram (a
Star 03 V2 illesztőprogramját is beleértve) el van távolítva a számítógépről,
majd telepítse újra a Star 03 V2 rajztáblát.

b. A Star 03 V2 állapotjelző fénye segít megállapítani, hogy hardveres problémá-
ról van-e szó. Megfelelő működés esetén a fehér állapotjelző fény kigyullad,
amikor a toll a rajztábla munkaterületének hatótávolságán belül van, vagy
hozzáér.

Ha bármilyen kérdése van, forduljon hozzánk:
Web: www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Forgalmazó
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.hu
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1. Măsuri de sigurant,ă

Acest manual foloses,te următoarele simboluri pentru ca tableta XP-PEN să fie uti-
lizată corect s, i în sigurant,ă. Citit, i s, i respectat, i neapărat măsurile de sigurant,ă.

Nu utilizat, i acest produs în zona sistemelor de control care necesită
un grad ridicat de sigurant,ă s, i fiabilitate.
Într-un astfel de sistem, produsul ar putea afecta negativ alte dispozitive
electronice s, i s-ar putea defecta din cauza influent,ei acestora.

Oprit, i produsul în zonele în care utilizarea dispozitivelor electronice
este interzisă.
Oprit, i tableta la bordul unei aeronave sau în orice alt loc în care utilizarea
dispozitivelor electronice este interzisă; în caz contrar, aceasta poate afecta
negativ alte dispozitive electronice din zonă. Deconectat, i conectorul USB de
la produs s, i oprit, i-l.

Nu lăsat, i produsul la îndemâna sugarilor s, i a copiilor mici.
Accesoriile acestui dispozitiv pot prezenta pericol de sufocare pentru copiii
mici. Nu lăsat, i niciun accesoriu la îndemâna sugarilor s, i a copiilor mici.

ATENT, IE
Nu as,ezat, i produsul pe suprafet,e instabile.
Nu as,ezat, i produsul pe suprafet,e instabile sau înclinate s, i nici în locuri expuse
la vibrat, ii puternice. Tableta ar putea cădea sau lovi o suprafat,ă, ceea ce
poate duce la deteriorarea s, i/sau funct, ionarea defectuoasă a acesteia.

Nu as,ezat, i obiecte grele pe produs.
Nu punet, i obiecte grele pe produs. Nu călcat, i pe produs s, i nu vă sprijinit, i cu
greutatea corpului pe el, deoarece se poate deteriora.

Nu expunet, i tableta XP-PEN la temperaturi extrem de ridicate
sau de scăzute.
Nu depozitat, i produsul în locuri în care temperatura scade sub 5 °C sau
depăs,es,te 40 °C. Evitat, i locurile cu variat, ii mari de temperatură. Acestea
pot deteriora produsul s, i componentele sale.

Nu dezasamblat, i.
Nu dezasamblat, i s, i nu modificat, i produsul. În caz contrar, vă putet, i expune
la căldură, incendiu, electrocutare s, i vătămări.

Nu folosit, i alcool pentru curăt,are.
Nu folosit, i niciodată alcool, diluant, benzen sau alt, i solvent, i minerali, care
pot decolora s, i deteriora produsul.

Nu expunet, i produsul la apă.
Avet, i grijă la apă s, i la orice lichide aflate în apropierea tabletei. Contactul
cu apa sau cu alte lichide poate deteriora produsul.
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ATENT, IE
Nu as,ezat, i obiecte metalice s, i mai ales obiecte magnetice pe tabletă.
Obiectele metalice s, i/sau magnetice as,ezate pe produs în timpul funct, ionării
pot provoca defect, iuni sau deteriorări permanente.

Nu lovit, i stiloul de obiecte dure.
Lovirea stiloului de obiecte dure îl poate deteriora.

Nu strânget, i stiloul prea tare s, i NU apăsat, i excesiv pe stilou s, i pe
butoanele sale laterale.
Stiloul este un instrument de mare precizie. Nu apăsat, i prea tare butoanele
laterale s, i nu lăsat, i alte obiecte să apese pe stilou, pentru a evita deteriorarea
acestuia. Ferit, i stiloul de locuri cu mult praf, murdărie sau particule care îi
pot afecta funct, ionarea sau îl pot deteriora.

2. Limitarea răspunderii

1. XP-PEN nu răspunde în niciun caz pentru daunele cauzate de incendii sau
cutremure, inclusiv cele cauzate de tert, i s, i cele rezultate din utilizarea neco-
respunzătoare, abuzul sau neglijent,a utilizatorului.

2. XP-PEN nu răspunde în niciun caz pentru daunele indirecte – inclusiv, dar
fără a se limita la pierderea veniturilor, întreruperea activităt, ii comerciale s, i
coruperea sau pierderea datelor – rezultate din utilizarea sau utilizarea neco-
respunzătoare a acestui produs.

3. XP-PEN nu răspunde în niciun caz pentru daunele rezultate din utilizări care
nu sunt descrise în acest manual.

4. XP-PEN nu răspunde în niciun caz pentru daunele sau defect, iunile rezultate
din conectarea la alte dispozitive sau din utilizarea software-ului tert, ilor.
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3. Prezentarea produsului

3.1. Prezentare generală

Prezentare generală

1. Port USB

2. Taste rapide

3. Indicator luminos de stare

a. Clipes,te: stiloul este în raza de detect, ie, dar nu atinge suprafat,a de lucru.
b. Aprins continuu: stiloul atinge suprafat,a de lucru.
c. Stins: stiloul este în afara razei de detect, ie.

4. Suprafat,ă activă de lucru

3.2. Suprafat,a activă

Suprafat,a activă
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4. Stiloul

4.1. Prezentare generală

Stiloul s, i accesoriile

1. Buton lateral 2

2. Buton lateral 1

3. Vârful stiloului

4. Suport pentru stilou (partea superioară)

5. Vârfuri de schimb

6. Clemă pentru vârfuri

7. Suport pentru stilou (partea inferioară)

Note:

a. Funct, iile butoanelor laterale pot fi personalizate în setările driverului tabletei.

b. Stiloul nu foloses,te baterie s, i nu necesită încărcare.
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4.2. Înlocuirea vârfului

1. T, inet, i jumătatea superioară a suportului pentru stilou s, i rotit, i-o în sens invers
acelor de ceasornic pentru a o scoate.

2. Scoatet, i clema aflată în centrul părt, ii inferioare a suportului.

3. Prindet, i vârful stiloului cu clema s, i traget, i-l afară din stilou.

4. Împinget, i vârful nou în stilou.

Înlocuirea vârfului

5. Instalarea driverului

Sisteme de operare acceptate:

Windows 10, 8 sau 7
Mac OS X 10.10 sau mai nou

Note:

1. Înainte de a începe instalarea, dezactivat, i programele antivirus s, i firewall s, i
închidet, i toate programele care rulează în fundal s, i nu sunt necesare. Unele
programe, cum ar fi OneDrive s, i Dropbox, pot bloca fis, iere importante s, i pot
împiedica instalarea. Pe un computer cu Windows, verificat, i zona de notificare
din dreapta jos a ecranului s, i închidet, i toate programele care nu au legătură
cu hardware-ul computerului.

2. Înainte de a instala driverul Star 03 V2, dezinstalat, i orice software pentru alte
tablete. Driverele altor tablete vor intra în conflict cu driverul Star 03 V2 sau
vor împiedica complet instalarea.

3. Descărcat, i cea mai recentă versiune a driverului de pe site-ul XP-PEN (www.
xp-pen.com) s, i nu uitat, i să dezarhivat, i cont, inutul fis, ierului „.zip” înainte de a
rula fis, ierul „.exe” sau „.pkg”.
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5.1. Windows

1. Conectat, i Star 03 V2 la computer cu cablul USB inclus.

2. Descărcat, i cel mai recent driver pentru Star 03 V2 din sect, iunea de asistent,ă
a site-ului nostru, www.xp-pen.com.

3. Dezarhivat, i cont, inutul fis, ierului „.zip” înainte de a rula fis, ierul „.exe”.

4. După instalarea reus, ită, pictograma driverului ( ) apare în zona de notifi-
care s, i pe desktop. Dacă pictograma nu apare, dezinstalat, i driverul, repornit, i
computerul s, i repetat, i pasul 2.

5.2. Mac

1. Conectat, i Star 03 V2 la computer cu cablul USB inclus.

2. Descărcat, i cel mai recent driver pentru Star 03 V2 din sect, iunea de asistent,ă
a site-ului nostru, www.xp-pen.com.

3. Dezarhivat, i cont, inutul fis, ierului „.zip” înainte de a rula fis, ierul „.pkg”.

Driverul pentru Mac

4. Dacă apare mesajul de eroare de mai jos, urmat, i pas, ii următori.

Dezvoltator neidentificat

a. Deschidet, i „System Preferences” (Preferint,e sistem), apoi „Security & Pri-
vacy” (Securitate s, i confident, ialitate).
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Security & Privacy

b. Facet, i clic pe „Open Anyway” (Deschide oricum).

Open Anyway

c. Introducet, i numele de utilizator s, i parola, apoi facet, i clic pe „Unlock”
(Deblocare).

Parolă
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6. Setările driverului

6.1. Windows

Pentru a deschide setările driverului Star 03 V2, facet, i dublu clic pe pictograma
driverului ( ) din zona de notificare sau de pe desktop.

Interfat,a driverului

6.1.1. Setarea funct, iilor stiloului

Aici putet, i personaliza funct, iile butoanelor laterale ale stiloului. Folosit, i opt, iunea
„Function Key” (Tastă funct, ională) pentru a programa combinat, ii de taste persona-
lizate.

Setarea funct, iilor stiloului
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Notă: comutare stilou/radieră

Când stiloul se află în raza suprafet,ei de lucru a Star 03 V2, apăsat, i butonul lateral
atribuit pentru a comuta între modul stilou s, i modul radieră în programele de desen
compatibile. Modul curent este afis,at scurt pe monitor.

6.1.2. Click Sensitivity & Current Pen Pressure (sensibilitate la apăsare
s, i apăsarea curentă)

Aici putet, i regla sensibilitatea la apăsare a stiloului („Output” s, i „Press”). „Current
Pen Pressure” (Apăsarea curentă a stiloului) arată nivelul de apăsare exercitat în
acel moment asupra tabletei s, i poate fi folosit pentru a testa apăsarea stiloului.

Click Sensitivity & Current Pen Pressure

6.1.3. Current Screen (ecranul curent)

Star 03 V2 poate fi configurată pentru utilizarea cu un monitor sau cu două mo-
nitoare. Tot aici se pot modifica dimensiunile zonei de pe ecran corespunzătoare
suprafet,ei de lucru a tabletei.

Current Screen
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6.1.4. Mouse Mode (modul mouse)

Modul absolut (stilou): modul standard al tabletei. Fiecare punct al suprafet,ei
de lucru a tabletei corespunde unui punct fix de pe ecranul computerului.

Modul relativ (mouse): suprafat,a de lucru a tabletei nu corespunde unor puncte
fixe de pe ecran, iar stiloul funct, ionează ca un mouse obis,nuit.

Mouse Mode

6.1.5. Windows Ink

Aici putet, i activa sau dezactiva suportul Windows Ink. Activarea permite
funct, ionarea Windows Ink s, i a aplicat, iilor care folosesc Windows Ink.

Windows Ink

6.1.6. Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio (mod
dreptaci/stângaci, suprafat,ă maximă s, i raport de afis,are)

Star 03 V2 este configurată implicit pentru utilizatorii dreptaci. Când comutat, i în
modul pentru stângaci, rotit, i fizic tableta cu 180 de grade, astfel încât tastele rapide
să ajungă pe partea opusă.

Max Active Area & Display Ratio

Putet, i seta suprafat,a de lucru a Star 03 V2 la maximum sau o putet, i adapta la
raportul de aspect al monitorului.

Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio
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6.1.7. Express Keys Setting (setarea tastelor rapide)

Note:

(a) Tastele rapide ale Star 03 V2 sunt concepute pentru tastaturi US English
(engleză americană). Cu tastaturi în alte limbi, este posibil ca tastele să nu
funct, ioneze corect.

Tastatură

(b) Implicit, tastele rapide ale Star 03 V2 sunt atribuite comenzilor rapide stan-
dard din Photoshop. Tastele pot fi personalizate pentru a lucra eficient s, i în
alte programe.

În această filă putet, i edita funct, iile tastelor rapide ale Star 03 V2. Folosit, i opt, iunea
„Definition” (Definit, ie) pentru a programa combinat, ii de taste personalizate.

„Disable express keys” (Dezactivare taste rapide): când este activată, toate funct, iile
tastelor rapide sunt dezactivate.

„Hide Hints” (Ascundere indicii): când este activată, la apăsarea unei taste rapide
nu mai apare niciun mesaj în partea de jos a ecranului.

Taste

Aici putet, i personaliza funct, iile tastelor rapide. Folosit, i opt, iunea „Function Key”
(Tastă funct, ională) pentru a programa combinat, ii de taste personalizate.
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Function Key

6.1.8. Sigla XP-PEN

Dacă este disponibilă o actualizare a driverului, aici apare o săgeată albastră ( ).
Facet, i clic pe săgeată pentru a actualiza driverul.

Facet, i clic pe sigla noastră pentru a vizita site-ul nostru.

Sigla XP-PEN

6.2. Mac

Pentru a deschide setările driverului Star 03 V2, deschidet, i Finder > Aplicat, ii >
PenTabletSetting.

Setările tabletei
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6.2.1. Pen (stilou)

Pen

Notă: comutare stilou/radieră

Când stiloul se află în raza suprafet,ei de lucru a Star 03 V2, apăsat, i butonul lateral
atribuit pentru a comuta între modul stilou s, i modul radieră în programele de desen
compatibile. Modul curent este afis,at scurt pe monitor.

1. În această filă putet, i personaliza funct, iile butoanelor laterale ale stiloului,
putet, i regla sensibilitatea la apăsare s, i putet, i testa apăsarea stiloului.

2. Facet, i clic pe „Default Button Setting” (Setare implicită butoane) pentru a
reveni la setările din fabrică.

3. Opt, iunea de apăsare „No Support” (Fără suport) dezactivează sensibilitatea
la apăsare în timpul desenului.

4. O sensibilitate mai us,oară înseamnă că nivelul digital de apăsare cres,te la o
apăsare fizică mai mică.

5. Modul absolut (stilou): modul standard al tabletei. Fiecare punct al
suprafet,ei de lucru a tabletei corespunde unui punct fix de pe ecranul compu-
terului.
Modul relativ (mouse): suprafat,a de lucru a tabletei nu corespunde unor
puncte fixe de pe ecran, iar stiloul funct, ionează ca un mouse obis,nuit.

6. Modul dreptaci s, i stângaci: Star 03 V2 este configurată implicit pentru
utilizatorii dreptaci. Când comutat, i în modul pentru stângaci, rotit, i fizic
tableta cu 180 de grade, astfel încât tastele rapide să ajungă pe partea opusă.
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6.2.2. Monitor

Fila „Monitor” vă permite să configurat, i tableta pentru utilizarea cu un monitor sau
cu două monitoare. Tableta poate fi configurată s, i astfel încât să folosească doar o
parte a ecranului.

Monitor

6.2.3. Tablet Area (suprafat,a de lucru)

În această filă putet, i regla zona de pe ecran corespunzătoare suprafet,ei de lucru a ta-
bletei. „Full Area” (Suprafat,ă completă) selectează automat cea mai mare suprafat,ă
de lucru posibilă. „Screen Ratio” (Raport ecran) adaptează suprafat,a de lucru a
tabletei la raportul de aspect al monitorului.

Tablet Area
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6.2.4. Express Keys (taste rapide)

În fila „Express Keys” putet, i alege funct, iile dorite pentru tastele rapide ale Star 03
V2. Folosit, i opt, iunea „Reset Customer Defined” pentru a programa combinat, ii de
taste personalizate.

Express Keys

6.2.5. About (despre)

Această filă afis,ează versiunea curentă a software-ului driverului.

About
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7. Dezinstalarea driverului

7.1. Windows

În meniul Start, deschidet, i [Setări] → [Aplicat, ii s, i caracteristici]. Găsit, i „Pentablet”
s, i facet, i clic pe „Dezinstalare”. Urmat, i instruct, iunile de pe ecran.

7.2. Mac

Deschidet, i [Finder] → [Aplicat, ii] → [Pen Tablet], apoi facet, i clic pe „UninstallPen-
Tablet” s, i urmat, i instruct, iunile de pe ecran.

Dezinstalarea pe Mac

Notă:

Când reinstalat, i driverul Star 03 V2, repornit, i neapărat computerul după finalizarea
dezinstalării.

8. Întrebări frecvente

1. Nu pot controla cursorul cu stiloul.

a. Se aprinde indicatorul luminos de stare al tabletei când stiloul atinge suprafat,a
de lucru?

b. Dacă da: dezinstalat, i driverul Star 03 V2 s, i repornit, i computerul, apoi
conectat, i tableta la computer s, i testat, i stiloul. Dacă cursorul răspunde la
stilou, hardware-ul tabletei funct, ionează. Reinstalat, i driverul Star 03 V2
astfel (Windows):

c. Descărcat, i cel mai recent driver al tabletei de pe www.xp-pen.com, apoi
dezarhivat, i cont, inutul fis, ierului „.zip” pe desktop.

d. Conectat, i tableta, apoi rulat, i instalarea driverului. Finalizat, i instalarea, apoi
repornit, i computerul.
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2. Cum s,tiu dacă driverul Star 03 V2 a fost instalat cu succes?

După instalarea driverului, pictograma driverului Star 03 V2 ( ) trebuie să fie
vizibilă în zona de notificare din dreapta jos a ecranului (Windows) s, i pe desktop.
Stiloul va controla cursorul, iar sensibilitatea la apăsare va funct, iona în driver.

3. Cum îmi dau seama dacă problema t, ine de software sau de hardware?

a. Conectat, i s, i instalat, i Star 03 V2 pe un alt computer. Dacă tableta funct, ionează
corect pe celălalt computer, problema t, ine de software: asigurat, i-vă că TOATE
driverele de tabletă (inclusiv driverul Star 03 V2) sunt dezinstalate s, i eliminate
de pe computer, apoi reinstalat, i Star 03 V2.

b. Indicatorul luminos de stare al Star 03 V2 vă ajută să stabilit, i dacă problema
t, ine de hardware. Când totul funct, ionează corect, indicatorul luminos alb se
aprinde atunci când stiloul se află în raza suprafet,ei de lucru a tabletei sau o
atinge.

Dacă avet, i întrebări, contactat, i-ne:
Web: www.xp-pen.com
E-mail: service@xp-pen.com

Distribuitor
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.ro
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Navodila za uporabo

1. Varnostni ukrepi

V teh navodilih so uporabljeni naslednji simboli, ki zagotavljajo pravilno in varno
uporabo tablice XP-PEN. Varnostne ukrepe obvezno preberite in jih upoštevajte.

Izdelka ne uporabljajte v območju krmilnih sistemov, ki zahtevajo
visoko stopnjo varnosti in zanesljivosti.
V takem sistemu bi izdelek lahko negativno vplival na druge elektronske na-
prave in bi zaradi njihovega vpliva lahko tudi sam deloval nepravilno.

Izdelek izklopite na mestih, kjer je uporaba elektronskih naprav
prepovedana.
Na krovu letala ali na katerem koli drugem mestu, kjer je uporaba elektron-
skih naprav prepovedana, tablico izklopite, sicer lahko negativno vpliva na
druge elektronske naprave v okolici. Iz izdelka izvlecite priključek USB in ga
izklopite.

Izdelek hranite zunaj dosega dojenčkov in majhnih otrok.
Dodatna oprema izdelka lahko za majhne otroke predstavlja nevarnost za-
dušitve. Vso dodatno opremo hranite zunaj dosega dojenčkov in majhnih
otrok.

POZOR
Izdelka ne postavljajte na nestabilne površine.
Izdelka ne postavljajte na nestabilne ali nagnjene površine ali na mesta, izpo-
stavljena močnim tresljajem. Tablica bi lahko padla ali udarila ob površino,
kar lahko povzroči poškodbe in/ali okvaro tablice.

Na izdelek ne postavljajte težkih predmetov.
Na izdelek ne polagajte težkih predmetov. Ne stopajte nanj in se nanj ne
opirajte s celotno težo telesa, saj se lahko poškoduje.

Tablice XP-PEN ne izpostavljajte zelo visokim ali nizkim tempe-
raturam.
Izdelka ne shranjujte na mestih, kjer temperatura pade pod 5 °C ali se dvigne
nad 40 °C. Izogibajte se mestom z velikimi temperaturnimi nihanji. To lahko
poškoduje izdelek in njegove sestavne dele.

Ne razstavljajte.
Izdelka ne razstavljajte in ne spreminjajte. S tem se lahko izpostavite vročini,
požaru, električnemu udaru in poškodbam.

Za čiščenje ne uporabljajte alkohola.
Nikoli ne uporabljajte alkohola, razredčila, benzena ali drugih mineralnih
topil, ki lahko izdelek razbarvajo in poškodujejo.
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Izdelka ne izpostavljajte vodi.
Pazite na vodo in vse tekočine v bližini tablice. Stik z vodo ali drugo tekočino
lahko izdelek poškoduje.

POZOR
Na tablico ne polagajte kovinskih in še posebej ne magnetnih pred-
metov.
Kovinski in/ali magnetni predmeti na izdelku med delovanjem lahko povzro-
čijo okvaro ali trajne poškodbe.

S peresom ne udarjajte ob trde predmete.
Udarci ob trde predmete lahko pero poškodujejo.

Peresa ne stiskajte premočno in NE pritiskajte premočno na pero
in njegove stranske gumbe.
Pero je zelo natančen instrument. Stranskih gumbov ne pritiskajte premočno
in pazite, da na pero ne pritiskajo drugi predmeti, sicer se lahko poškoduje.
Pero hranite stran od prašnih in umazanih mest ter delcev, ki bi lahko vplivali
na njegovo delovanje ali ga poškodovali.

2. Omejitev odgovornosti

1. XP-PEN v nobenem primeru ne odgovarja za škodo, ki jo povzročita požar ali
potres, vključno s škodo, ki jo povzročijo tretje osebe, in škodo zaradi napačne
uporabe, zlorabe ali malomarnosti uporabnika.

2. XP-PEN v nobenem primeru ne odgovarja za posredno škodo – med drugim za
izgubo poslovnega prihodka, prekinitev poslovne dejavnosti ter poškodovanje
ali izgubo podatkov –, ki nastane zaradi uporabe ali nepravilne uporabe tega
izdelka.

3. XP-PEN v nobenem primeru ne odgovarja za škodo zaradi uporabe, ki ni
opisana v teh navodilih.

4. XP-PEN v nobenem primeru ne odgovarja za škodo ali okvare zaradi priklju-
čitve na druge naprave ali uporabe programske opreme tretjih oseb.
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3. Pregled izdelka

3.1. Pregled

Pregled

1. Vrata USB

2. Hitre tipke

3. Lučka stanja

a. Utripa: pero je v dosegu, vendar se ne dotika delovne površine.
b. Sveti neprekinjeno: pero se dotika delovne površine.
c. Ne sveti: pero je zunaj dosega zaznavanja.

4. Aktivna delovna površina

3.2. Aktivna površina

Aktivna površina
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4. Pero

4.1. Pregled

Pero in dodatna oprema

1. Stranski gumb 2

2. Stranski gumb 1

3. Konica peresa

4. Stojalo za pero (zgornji del)

5. Nadomestne konice

6. Sponka za menjavo konice

7. Stojalo za pero (spodnji del)

Opombe:

a. Funkcije stranskih gumbov lahko prilagodite v nastavitvah gonilnika tablice.

b. Pero ne potrebuje baterije in ga ni treba polniti.
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4.2. Menjava konice

1. Primite zgornjo polovico stojala za pero in jo z vrtenjem v nasprotni smeri
urnega kazalca snemite.

2. Vzemite ven sponko, ki je na sredini spodnjega dela stojala.

3. S sponko primite konico peresa in jo izvlecite iz peresa.

4. Novo konico potisnite v pero.

Menjava konice

5. Namestitev gonilnika

Podprti operacijski sistemi:

Windows 10, 8 ali 7
Mac OS X 10.10 ali novejši

Opombe:

1. Pred začetkom namestitve onemogočite protivirusno programsko opremo in
požarni zid ter zaprite vse nepotrebne programe, ki se izvajajo v ozadju. Ne-
kateri programi, na primer OneDrive in Dropbox, lahko zaklenejo pomembne
datoteke in preprečijo uspešno namestitev. V računalniku z Windows pre-
verite območje za obvestila v spodnjem desnem kotu zaslona in zaprite vse
programe, ki niso povezani s strojno opremo računalnika.

2. Pred namestitvijo gonilnika Star 03 V2 odstranite vso programsko opremo
drugih tablic. Gonilniki drugih tablic bodo v sporu z gonilnikom Star 03 V2
ali bodo namestitev povsem preprečili.

3. Najnovejšo različico gonilnika prenesite s spletnega mesta XP-PEN (www.
xp-pen.com) in pred zagonom datoteke „.exe“ ali „.pkg“ obvezno razširite vse-
bino datoteke „.zip“.
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5.1. Windows

1. Star 03 V2 s priloženim kablom USB priključite na računalnik.

2. Najnovejši gonilnik za Star 03 V2 prenesite iz razdelka za podporo na našem
spletnem mestu www.xp-pen.com.

3. Pred zagonom datoteke „.exe“ razširite vsebino datoteke „.zip“.

4. Po uspešni namestitvi se ikona gonilnika ( ) prikaže v območju za obvestila
in na namizju. Če se ikona ne prikaže, odstranite gonilnik, znova zaženite
računalnik in ponovite 2. korak.

5.2. Mac

1. Star 03 V2 s priloženim kablom USB priključite na računalnik.

2. Najnovejši gonilnik za Star 03 V2 prenesite iz razdelka za podporo na našem
spletnem mestu www.xp-pen.com.

3. Pred zagonom datoteke „.pkg“ razširite vsebino datoteke „.zip“.

Gonilnik za Mac

4. Če se prikaže spodnje sporočilo o napaki, naredite naslednje.

Neznani razvijalec

a. Odprite „System Preferences“ (Sistemske nastavitve) in nato „Security &
Privacy“ (Varnost in zasebnost).
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Security & Privacy

b. Kliknite „Open Anyway“ (Vseeno odpri).

Open Anyway

c. Vnesite uporabniško ime in geslo ter kliknite „Unlock“ (Odkleni).

Geslo
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6. Nastavitve gonilnika

6.1. Windows

Nastavitve gonilnika Star 03 V2 odprete z dvoklikom ikone gonilnika ( ) v območju
za obvestila ali na namizju.

Vmesnik gonilnika

6.1.1. Nastavitve funkcij peresa

Tu lahko prilagodite funkcije stranskih gumbov peresa. Bližnjice po meri programi-
rate z možnostjo „Function Key“ (Funkcijska tipka).

Nastavitve funkcij peresa
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Opomba: preklop pero/radirka

Ko je pero v dosegu delovne površine Star 03 V2, pritisnite dodeljeni stranski gumb
in v združljivem programu za risanje preklopite med načinom peresa in radirke.
Trenutni način se za kratek čas prikaže na zaslonu.

6.1.2. Click Sensitivity & Current Pen Pressure (občutljivost na pritisk
in trenutni pritisk peresa)

Tu lahko nastavite občutljivost peresa na pritisk („Output“ in „Press“). „Current
Pen Pressure“ (Trenutni pritisk peresa) prikazuje raven pritiska, s katerim trenutno
pritiskate na tablico, in služi za preizkus pritiska peresa.

Click Sensitivity & Current Pen Pressure

6.1.3. Current Screen (trenutni zaslon)

Star 03 V2 lahko nastavite za uporabo z enim ali dvema zaslonoma. Tu lahko
spremenite tudi mere območja zaslona, ki ustreza delovni površini tablice.

Current Screen
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6.1.4. Mouse Mode (način miške)

Absolutni način (pero): standardni način tablice. Vsaka točka delovne površine
tablice ustreza določeni točki na zaslonu računalnika.

Relativni način (miška): delovna površina tablice ne ustreza določenim točkam
na zaslonu, pero deluje kot običajna miška.

Mouse Mode

6.1.5. Windows Ink

Tu lahko vklopite ali izklopite podporo za Windows Ink. Ko je vklopljena, delujejo
Windows Ink in aplikacije, ki ga uporabljajo.

Windows Ink

6.1.6. Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio (način
za desničarje/levičarje, največja površina in razmerje)

Star 03 V2 je privzeto nastavljena za desničarje. Ko preklopite v način za levičarje,
tablico fizično zavrtite za 180 stopinj, tako da so hitre tipke na nasprotni strani.

Max Active Area & Display Ratio

Delovno površino Star 03 V2 lahko nastavite na največjo velikost ali jo prilagodite
razmerju stranic zaslona.

Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio
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6.1.7. Express Keys Setting (nastavitve hitrih tipk)

Opombe:

(a) Hitre tipke Star 03 V2 so zasnovane za ameriško angleško tipkovnico (US
English). S tipkovnicami v drugih jezikih morda ne bodo delovale pravilno.

Tipkovnica

(b) Hitrim tipkam Star 03 V2 so privzeto dodeljene standardne bližnjice programa
Photoshop. Za učinkovito delo v drugih programih jih lahko prilagodite.

Na tem zavihku lahko urejate funkcije hitrih tipk Star 03 V2. Bližnjice po meri
programirate z možnostjo „Definition“ (Definicija).

„Disable express keys“ (Onemogoči hitre tipke): ko je vklopljeno, so vse funkcije
hitrih tipk onemogočene.

„Hide Hints“ (Skrij namige): ko je vklopljeno, se ob pritisku hitre tipke na dnu
zaslona ne prikaže nobeno sporočilo.

Tipke

Tu lahko prilagodite funkcije hitrih tipk. Bližnjice po meri programirate z možnostjo
„Function Key“ (Funkcijska tipka).
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Function Key

6.1.8. Logotip XP-PEN

Če je na voljo posodobitev gonilnika, se tu prikaže modra puščica ( ). S klikom na
puščico posodobite gonilnik.

S klikom na naš logotip obiščete naše spletno mesto.

Logotip XP-PEN

6.2. Mac

Nastavitve gonilnika Star 03 V2 odprete v Finderju: Finder > Aplikacije > PenTa-
bletSetting.

Nastavitve tablice
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6.2.1. Pen (pero)

Pen

Opomba: preklop pero/radirka

Ko je pero v dosegu delovne površine Star 03 V2, pritisnite dodeljeni stranski gumb
in v združljivem programu za risanje preklopite med načinom peresa in radirke.
Trenutni način se za kratek čas prikaže na zaslonu.

1. Na tem zavihku lahko prilagodite funkcije stranskih gumbov peresa, nastavite
občutljivost na pritisk in preizkusite pritisk peresa.

2. S klikom na „Default Button Setting“ (Privzete nastavitve gumbov) obnovite
tovarniške nastavitve.

3. Možnost pritiska „No Support“ (Brez podpore) med risanjem izklopi občutlji-
vost na pritisk.

4. Lažja občutljivost pomeni, da digitalna raven pritiska narašča že pri manjšem
fizičnem pritisku.

5. Absolutni način (pero): standardni način tablice. Vsaka točka delovne
površine tablice ustreza določeni točki na zaslonu računalnika.
Relativni način (miška): delovna površina tablice ne ustreza določenim
točkam na zaslonu, pero deluje kot običajna miška.

6. Način za desničarje in levičarje: Star 03 V2 je privzeto nastavljena za
desničarje. Ko preklopite v način za levičarje, tablico fizično zavrtite za 180
stopinj, tako da so hitre tipke na nasprotni strani.
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6.2.2. Monitor

Zavihek „Monitor“ omogoča nastavitev tablice za uporabo z enim ali dvema zaslo-
noma. Tablico lahko nastavite tudi tako, da uporablja le del zaslona.

Monitor

6.2.3. Tablet Area (delovna površina)

Na tem zavihku lahko prilagodite območje zaslona, ki ustreza delovni površini ta-
blice. „Full Area“ (Celotna površina) samodejno izbere največjo možno delovno
površino. „Screen Ratio“ (Razmerje zaslona) prilagodi delovno površino tablice raz-
merju stranic zaslona.

Tablet Area
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6.2.4. Express Keys (hitre tipke)

Na zavihku „Express Keys“ lahko izberete želene funkcije hitrih tipk Star 03 V2.
Bližnjice po meri programirate z možnostjo „Reset Customer Defined“.

Express Keys

6.2.5. About (vizitka)

Ta zavihek prikazuje trenutno različico programske opreme gonilnika.

About
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7. Odstranitev gonilnika

7.1. Windows

V meniju Start odprite [Nastavitve] → [Aplikacije in funkcije]. Poiščite „Pentablet“
in kliknite „Odstrani“. Sledite navodilom na zaslonu.

7.2. Mac

Odprite [Finder] → [Aplikacije] → [Pen Tablet], kliknite „UninstallPenTablet“ in
sledite navodilom na zaslonu.

Odstranitev v sistemu Mac

Opomba:

Če gonilnik Star 03 V2 nameščate znova, po končani odstranitvi obvezno znova
zaženite računalnik.

8. Pogosta vprašanja

1. S peresom ne morem upravljati kazalca.

a. Ali lučka stanja na tablici zasveti, ko se pero dotakne delovne površine?

b. Če da: odstranite gonilnik Star 03 V2 in znova zaženite računalnik, nato
tablico priključite na računalnik in preizkusite pero. Če se kazalec odziva na
pero, strojna oprema tablice deluje. Gonilnik Star 03 V2 znova namestite
takole (Windows):

c. Najnovejši gonilnik tablice prenesite z www.xp-pen.com in vsebino datoteke
„.zip“ razširite na namizje.

d. Priključite tablico in zaženite namestitev gonilnika. Dokončajte namestitev in
znova zaženite računalnik.
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2. Kako vem, da je bil gonilnik Star 03 V2 uspešno nameščen?

Po namestitvi gonilnika mora biti ikona gonilnika Star 03 V2 ( ) vidna v območju
za obvestila v spodnjem desnem kotu zaslona (Windows) in na namizju. Pero bo
upravljalo kazalec, občutljivost na pritisk pa bo v gonilniku delovala.

3. Kako ugotovim, ali gre za težavo s programsko ali strojno opremo?

a. Star 03 V2 priključite in namestite na drugem računalniku. Če tablica na
drugem računalniku deluje pravilno, gre za težavo s programsko opremo: pre-
pričajte se, da so VSI gonilniki tablic (vključno z gonilnikom Star 03 V2)
odstranjeni iz računalnika, nato Star 03 V2 znova namestite.

b. Lučka stanja na Star 03 V2 vam pomaga ugotoviti, ali gre za težavo s strojno
opremo. Ko vse deluje pravilno, bela lučka stanja zasveti, ko je pero v dosegu
delovne površine tablice ali se je dotika.

Če imate kakršna koli vprašanja, nas kontaktirajte:
Splet: www.xp-pen.com
E-pošta: service@xp-pen.com

Distributer
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.si
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Ръководство за потребителя

1. Мерки за безопасност

В това ръководство се използват следните символи, за да се гарантира правилната и
безопасна употреба на таблета XP-PEN. Непременно прочетете и спазвайте мерките
за безопасност.

Не използвайте този продукт в зони на системи за управление, които
изискват висока степен на безопасност и надеждност.
В такава система продуктът може да повлияе неблагоприятно на други елек-
тронни устройства и самият той да се повреди поради тяхното въздействие.

Изключвайте продукта на места, където използването на електронни
устройства е забранено.
Изключвайте таблета на борда на самолет или на всяко друго място, къде-
то използването на електронни устройства е забранено, тъй като в противен
случай той може да повлияе неблагоприятно на други електронни устройства
наоколо. Извадете USB конектора от продукта и го изключете.

Пазете продукта далеч от бебета и малки деца.
Аксесоарите на това устройство могат да представляват опасност от задавяне
за малки деца. Пазете всички аксесоари далеч от бебета и малки деца.

ВНИМАНИЕ
Не поставяйте продукта върху нестабилни повърхности.
Не поставяйте продукта върху нестабилни или наклонени повърхности, нито
на места, изложени на силни вибрации. Таблетът може да падне или да се
удари, което може да доведе до повреда и/или неизправност.

Не поставяйте тежки предмети върху продукта.
Не поставяйте тежки предмети върху продукта. Не стъпвайте върху него и не
се опирайте с тежестта на тялото си, тъй като това може да го повреди.

Не излагайте таблета XP-PEN на изключително високи или ниски тем-
ператури.
Не съхранявайте продукта на места, където температурата пада под 5 °C или
се покачва над 40 °C. Избягвайте места с големи температурни колебания.
Това може да повреди продукта и неговите компоненти.

Не разглобявайте.
Не разглобявайте и не модифицирайте продукта. Това може да ви изложи на
опасност от нагряване, пожар, токов удар и нараняване.

Не използвайте алкохол за почистване.
Никога не използвайте алкохол, разредител, бензен или други минерални раз-
творители, които могат да обезцветят и повредят продукта.
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Ръководство за потребителя

Пазете продукта от вода.
Внимавайте с вода и всякакви течности в близост до таблета. Контактът с вода
или друга течност може да повреди продукта.

ВНИМАНИЕ
Не поставяйте метални и особено магнитни предмети върху таблета.
Метални и/или магнитни предмети върху продукта по време на работа могат
да причинят неизправност или трайна повреда.

Не удряйте писалката в твърди предмети.
Ударите в твърди предмети могат да повредят писалката.

Не стискайте писалката прекалено силно и НЕ натискайте прекомерно
писалката и страничните ѝ бутони.
Писалката е високопрецизен инструмент. Не натискайте страничните бутони
прекалено силно и не допускайте други предмети да притискат писалката, за
да избегнете повреда. Пазете писалката от места с много прах, замърсявания
или частици, които могат да повлияят на работата ѝ или да я повредят.

2. Ограничаване на отговорността

1. XP-PEN в никакъв случай не носи отговорност за щети, причинени от пожари
или земетресения, включително такива, причинени от трети лица, и такива,
произтичащи от неправилна употреба, злоупотреба или небрежност на потре-
бителя.

2. XP-PEN в никакъв случай не носи отговорност за косвени щети – включител-
но, но не само загуба на приходи, прекъсване на търговската дейност и повреда
или загуба на данни, – произтичащи от използването или неправилното изпол-
зване на този продукт.

3. XP-PEN в никакъв случай не носи отговорност за щети, произтичащи от упот-
реба, която не е описана в това ръководство.

4. XP-PEN в никакъв случай не носи отговорност за щети или неизправности,
произтичащи от свързването с други устройства или използването на софтуер
на трети страни.
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3. Общ преглед на продукта

3.1. Общ преглед

Общ преглед

1. USB порт

2. Бързи клавиши

3. Индикатор за състоянието

а. Мига: писалката е в обхват, но не докосва работната площ.
б. Свети постоянно: писалката докосва работната площ.
в. Не свети: писалката е извън обхвата на засичане.

4. Активна работна площ

3.2. Активна площ

Активна площ
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4. Писалка

4.1. Общ преглед

Писалка и аксесоари

1. Страничен бутон 2

2. Страничен бутон 1

3. Връх на писалката

4. Поставка за писалка (горна част)

5. Резервни върхове

6. Щипка за смяна на върха

7. Поставка за писалка (долна част)

Бележки:

а. Функциите на страничните бутони могат да се персонализират в настройките
на драйвера на таблета.

б. Писалката не използва батерия и не се нуждае от зареждане.
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4.2. Смяна на върха на писалката

1. Хванете горната половина на поставката и я завъртете обратно на часовнико-
вата стрелка, за да я свалите.

2. Извадете щипката, разположена в центъра на долната част на поставката.

3. Захванете върха на писалката с щипката и го издърпайте от писалката.

4. Вкарайте новия връх в писалката.

Смяна на върха на писалката

5. Инсталиране на драйвера

Поддържани операционни системи:
Windows 10, 8 или 7
Mac OS X 10.10 или по-нова версия

Бележки:

1. Преди да започнете инсталацията, деактивирайте антивирусния софтуер и за-
щитната стена и затворете всички ненужни програми, работещи във фонов ре-
жим. Някои програми, например OneDrive и Dropbox, могат да заключат важ-
ни файлове и да попречат на успешната инсталация. На компютър с Windows
проверете областта за уведомяване в долния десен ъгъл на екрана и затворете
всички програми, които не са свързани с хардуера на компютъра.

2. Преди да инсталирате драйвера на Star 03 V2, деинсталирайте всякакъв соф-
туер за други таблети. Драйверите на други таблети ще влязат в конфликт с
драйвера на Star 03 V2 или изцяло ще попречат на инсталацията.

3. Изтеглете най-новата версия на драйвера от уебсайта на XP-PEN (www.
xp-pen.com) и непременно разархивирайте съдържанието на файла „.zip“,
преди да стартирате файла „.exe“ или „.pkg“.
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5.1. Windows

1. Свържете Star 03 V2 към компютъра с включения в комплекта USB кабел.

2. Изтеглете най-новия драйвер за Star 03 V2 от раздела за поддръжка на нашия
уебсайт www.xp-pen.com.

3. Разархивирайте съдържанието на файла „.zip“, преди да стартирате файла
„.exe“.

4. След успешна инсталация иконата на драйвера ( ) се появява в областта за
уведомяване и на работния плот. Ако иконата не се появи, деинсталирайте
драйвера, рестартирайте компютъра и повторете стъпка 2.

5.2. Mac

1. Свържете Star 03 V2 към компютъра с включения в комплекта USB кабел.

2. Изтеглете най-новия драйвер за Star 03 V2 от раздела за поддръжка на нашия
уебсайт www.xp-pen.com.

3. Разархивирайте съдържанието на файла „.zip“, преди да стартирате файла
„.pkg“.

Драйвер за Mac

4. Ако се появи съобщението за грешка по-долу, изпълнете следните стъпки.

Неидентифициран разработчик

а. Отворете „System Preferences“ (Системни настройки), след това „Security
& Privacy“ (Сигурност и поверителност).
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Security & Privacy

б. Щракнете върху „Open Anyway“ (Отвори въпреки това).

Open Anyway

в. Въведете потребителското си име и парола, след това щракнете върху
„Unlock“ (Отключи).

Парола
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6. Настройки на драйвера

6.1. Windows

За да отворите настройките на драйвера на Star 03 V2, щракнете двукратно върху
иконата на драйвера ( ) в областта за уведомяване или на работния плот.

Интерфейс на драйвера

6.1.1. Настройки на функциите на писалката

Тук можете да персонализирате функциите на страничните бутони на писалката. С
опцията „Function Key“ (Функционален клавиш) програмирате клавишни комбина-
ции по избор.

Настройки на функциите на писалката
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Бележка: превключване писалка/гума
Когато писалката е в обхвата на работната площ на Star 03 V2, натиснете зададения
страничен бутон, за да превключите между режим писалка и режим гума в съвмес-
тими програми за рисуване. Текущият режим се показва за кратко на монитора.

6.1.2. Click Sensitivity & Current Pen Pressure (чувствителност на натиск и те-
кущ натиск)

Тук можете да настроите чувствителността на писалката към натиск („Output“ и
„Press“). „Current Pen Pressure“ (Текущ натиск на писалката) показва нивото на на-
тиск, което упражнявате в момента върху таблета, и може да се използва за проверка
на натиска.

Click Sensitivity & Current Pen Pressure
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6.1.3. Current Screen (текущ екран)

Star 03 V2 може да се настрои за работа с един или с два монитора. Тук могат да се
променят и размерите на областта от екрана, която отговаря на работната площ на
таблета.

Current Screen

6.1.4. Mouse Mode (режим на мишка)

Абсолютен режим (писалка): стандартният режим на таблета. Всяка точка от ра-
ботната площ на таблета отговаря на определена точка от екрана на компютъра.

Относителен режим (мишка): работната площ на таблета не отговаря на опреде-
лени точки от екрана и писалката работи като обикновена мишка.

Mouse Mode

6.1.5. Windows Ink

Тук можете да включите или изключите поддръжката на Windows Ink. Когато е
включена, работят Windows Ink и приложенията, които го използват.

Windows Ink
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6.1.6. Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio (режим за десни-
чари/левичари, максимална площ и съотношение)

По подразбиране Star 03 V2 е настроен за десничари. Когато превключите в режим
за левичари, завъртете физически таблета на 180 градуса, така че бързите клавиши
да са от противоположната страна.

Max Active Area & Display Ratio
Можете да зададете максималната работна площ на Star 03 V2 или да я съобразите
със съотношението на страните на монитора.

Right/Left Hand Mode & Max Active Area/Display Ratio

6.1.7. Express Keys Setting (настройки на бързите клавиши)

Бележки:

(а) Бързите клавиши на Star 03 V2 са предназначени за американска английска
клавиатура (US English). С клавиатури на други езици клавишите може да не
работят правилно.

Клавиатура

(б) По подразбиране на бързите клавиши на Star 03 V2 са зададени стандартните
клавишни комбинации на Photoshop. Клавишите могат да се персонализират
за ефективна работа и в други програми.

В този раздел можете да редактирате функциите на бързите клавиши на Star 03 V2.
С опцията „Definition“ (Дефиниция) програмирате клавишни комбинации по избор.

„Disable express keys“ (Деактивиране на бързите клавиши): когато е включено, всич-
ки функции на бързите клавиши са деактивирани.

„Hide Hints“ (Скриване на подсказките): когато е включено, при натискане на бърз
клавиш в долната част на екрана не се появява съобщение.
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Клавиши

Тукможете да персонализирате функциите на бързите клавиши. С опцията „Function
Key“ (Функционален клавиш) програмирате клавишни комбинации по избор.

Function Key
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6.1.8. Логото на XP-PEN

Ако има налична актуализация на драйвера, тук се появява синя стрелка ( ). Щрак-
нете върху стрелката, за да актуализирате драйвера.

Щракнете върху логото ни, за да посетите нашия уебсайт.

Логото на XP-PEN

6.2. Mac

За да отворите настройките на драйвера на Star 03 V2, отворете Finder > Applications
(Приложения) > PenTabletSetting.

Настройки на таблета

6.2.1. Pen (писалка)

Pen
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Бележка: превключване писалка/гума
Когато писалката е в обхвата на работната площ на Star 03 V2, натиснете зададения
страничен бутон, за да превключите между режим писалка и режим гума в съвмес-
тими програми за рисуване. Текущият режим се показва за кратко на монитора.

1. В този раздел можете да персонализирате функциите на страничните бутони
на писалката, да настроите чувствителността на натиск и да проверите натиска
на писалката.

2. Щракнете върху „Default Button Setting“ (Настройки на бутоните по подразби-
ране), за да възстановите фабричните настройки.

3. Опцията за натиск „No Support“ (Без поддръжка) изключва чувствителността
на натиск при рисуване.

4. По-леката чувствителност означава, че цифровото ниво на натиск се покачва
при по-слаб физически натиск.

5. Абсолютен режим (писалка): стандартният режим на таблета. Всяка точка
от работната площ на таблета отговаря на определена точка от екрана на ком-
пютъра.
Относителен режим (мишка): работната площ на таблета не отговаря на
определени точки от екрана и писалката работи като обикновена мишка.

6. Режим за десничари и левичари: по подразбиране Star 03 V2 е настроен за
десничари. Когато превключите в режим за левичари, завъртете физически
таблета на 180 градуса, така че бързите клавиши да са от противоположната
страна.

6.2.2. Monitor (монитор)

Разделът „Monitor“ позволява да настроите таблета за работа с един или с два мо-
нитора. Таблетът може да се настрои и така, че да използва само част от екрана.

Monitor
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6.2.3. Tablet Area (работна площ)

В този раздел можете да настроите областта от екрана, която отговаря на работна-
та площ на таблета. „Full Area“ (Цялата площ) автоматично избира възможно най-
голямата работна площ. „Screen Ratio“ (Съотношение на екрана) съобразява работ-
ната площ на таблета със съотношението на страните на монитора.

Tablet Area

6.2.4. Express Keys (бързи клавиши)

В раздела „Express Keys“ можете да изберете желаните функции на бързите кла-
виши на Star 03 V2. С опцията „Reset Customer Defined“ програмирате клавишни
комбинации по избор.

Express Keys
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6.2.5. About (информация)

Този раздел показва текущата версия на софтуера на драйвера.

About

7. Деинсталиране на драйвера

7.1. Windows

В менюто „Старт“ отворете [Настройки] → [Приложения и функции]. Намерете
„Pentablet“ и щракнете върху „Деинсталиране“. Следвайте инструкциите на екрана.

7.2. Mac

Отворете [Finder] → [Applications] → [Pen Tablet], след това щракнете върху
„UninstallPenTablet“ и следвайте инструкциите на екрана.

Деинсталиране на Mac

Бележка:
Когато инсталирате отново драйвера на Star 03 V2, непременно рестартирайте ком-
пютъра след приключване на деинсталирането.
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8. Често задавани въпроси

1. Не мога да управлявам курсора с писалката.

а. Светва ли индикаторът за състоянието на таблета, когато писалката докосне
работната площ?

б. Ако да: деинсталирайте драйвера на Star 03 V2 и рестартирайте компютъра,
след това свържете таблета към компютъра и проверете писалката. Ако курсо-
рът реагира на писалката, хардуерът на таблета работи. Инсталирайте отново
драйвера на Star 03 V2, както следва (Windows):

в. Изтеглете най-новия драйвер на таблета от www.xp-pen.com, след това разар-
хивирайте съдържанието на файла „.zip“ на работния плот.

г. Свържете таблета и стартирайте инсталацията на драйвера. Завършете инста-
лацията, след това рестартирайте компютъра.

2. Как да разбера дали драйверът на Star 03 V2 е инсталиран успешно?
След инсталиране на драйвера иконата на драйвера на Star 03 V2 ( ) трябва да
се вижда в областта за уведомяване в долния десен ъгъл на екрана (Windows) и на
работния плот. Писалката ще управлява курсора, а чувствителността на натиск ще
работи в драйвера.

3. Как да определя дали проблемът е софтуерен или хардуерен?

а. Свържете и инсталирайте Star 03 V2 на друг компютър. Ако таблетът работи
правилно на другия компютър, проблемът е софтуерен: уверете се, че ВСИЧ-
КИ драйвери за таблети (включително драйверът на Star 03 V2) са деинста-
лирани и премахнати от компютъра, след това инсталирайте отново Star 03
V2.

б. Индикаторът за състоянието на Star 03 V2 ви помага да определите дали проб-
лемът е хардуерен. Когато всичко работи правилно, белият индикатор за със-
тоянието светва, когато писалката е в обхвата на работната площ на таблета
или я докосва.

Ако имате въпроси, свържете се с нас:
Уебсайт: www.xp-pen.com
Имейл: service@xp-pen.com

Дистрибутор
Sunnysoft s.r.o.
Kovanecká 2390/1a
190 00, Praha 9 - Libeň
www.sunnysoft.bg
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